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Pakeitimas 24
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
–

Pasiūlymas atmesti

Europos Parlamentas atmeta Komisijos 
pasiūlymą.

Or. en

Pagrindimas

The current EU GMO regulations and directives have served a good purpose (environmental 
safety) and have been successful in doing so for the past twenty years. There are no good 
reasons for weakening this system, let alone abolishing it for the majority of new GM plants, 
in particular as these have no history of safe use. Indeed, our advancing knowledge of 
molecular genetics informs us that the genome of an organism functions as a delicately 
balanced, integrated network (Gupta et al., 2022; Schaefer et al., 2017), with complex traits 
being omnigenic in nature having the function of the entire genome at their basis (Boyle et al., 
2017; Mathieson, 2021). That genes function as networks, implies that any modification at 
this level can have major consequences with respect to patterns of gene expression and an 
organism’s biochemistry. Thus, the latest science actually suggests that the law governing 
genetic modification including NGT should be re-appraised and strengthened rather than 
weakened.

Pakeitimas 25
Sirpa Pietikäinen

Pasiūlymas dėl reglamento
–

Pasiūlymas atmesti

Europos Parlamentas atmeta Komisijos 
pasiūlymą.

Or. en

Pagrindimas

- The deregulation of the new Category 1 NGT plants amounts to an a priori declaration of 
safety, which constitutes a serious risk blindness. This declaration is a false claim and a 
blatant neglect of the precautionary principle. - The criteria for defining Category I NGT 
plants as equivalent to conventional plants bear no relationship to the safety of the plants and 
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their products for human health and the environment. - There is as yet little experience 
regarding the safety of new genomic techniques in food and in agricultural cultivation. Still, 
even highly modified plants with, for example, altered metabolism and composition will 
escape regulatory oversight under this proposal. This comes with the risk of plants entering 
the market containing novel toxins and allergens and reduced nutrient levels. The proposal 
makes no effort to assess or manage any risks from Category I NGT plants. - The proposal 
prevents scientists from identifying risks and following up with research, because it abolishes 
traceability and registration of molecular data of Category I plants. - Already, many 
problems have been documented for NGTs. For example, CRISPR applications have turned 
out to cause toxicity, mosaicism (genetic variation within the individual organism) and other 
unintended genomic abnormalities. - No sufficient allowance has been made for the detection 
and avoidance of inevitable unintentional genetic modifications of the target plants, 
especially those that arise due to the genetic modification processes used, and that have also 
been well documented. -Risk assessment based on the precautionary principle is case-by-case, 
since different effects might be observed in different NGT applications and/or species and/or 
in different receiving environments. The proposal abolishes all risk assessment for Category 1 
NGT plants.

Pakeitimas 26
Ivan Vilibor Sinčić

Pasiūlymas dėl reglamento
–

Pasiūlymas atmesti

Europos Parlamentas atmeta Komisijos 
pasiūlymą.

Or. en

Pakeitimas 27
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
–

Pasiūlymas atmesti

Europos Parlamentas atmeta Komisijos 
pasiūlymą.

Or. pt
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Pakeitimas 28
Marie Toussaint, Tilly Metz, Lydie Massard, Manuela Ripa, Thomas Waitz, Benoît 
Biteau, Pär Holmgren, Rosa D'Amato

Pasiūlymas dėl reglamento
–

Pasiūlymas atmesti

Europos Parlamentas atmeta Komisijos 
pasiūlymą.

Or. en

Pagrindimas

By exempting category 1 NGTs, which will be make up the vast majority of NGTs, from GMO 
risk assessment, monitoring, traceability and consumer labelling, the Commission proposal 
fails to respect consumer rights as well as the precautionary principle, as laid down in the 
TFEU. Furthermore, there is no scientific basis underlying the criteria in Annex I which 
‘determines’ if a NGT fulfils the criteria of ‘equivalence’ to conventional plants. The criteria 
have no bearing on safety, therefore there is no guarantee that GM plants meeting the criteria 
have a lower level of risk to human health and the environment.

The Commission proposal completely ignores the specific issues linked to the diffusion of 
patented material without proper traceability, or the potential issues linked to coexistence 
with non-GMO production. The exclusion of NGT products from existing GMO rules is also 
not supported by the alleged benefits of NGTs. In any case, to claim that one particular plant 
is sustainable due to its intended trait is not possible. Genuine sustainability can only be 
concluded after an assessment of the agricultural system in which plants are grown, as well 
as their complex relationships with the environment and under the economic and social 
conditions in which they are used.

Pakeitimas 29
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Teisėkūros rezoliucijos projektas
-1 nurodomoji dalis (nauja)

Teisėkūros rezoliucijos projektas Pakeitimas

– Europos Parlamentas atmeta 
Komisijos pasiūlymą.

Or. en
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Pakeitimas 30
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Teisėkūros rezoliucijos projektas
2 nurodomoji dalis

Teisėkūros rezoliucijos projektas Pakeitimas

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 43 straipsnio 
2 dalį, 114 straipsnį ir 168 straipsnio 
4 dalies b punktą, pagal kuriuos Komisija 
pateikė pasiūlymą Parlamentui (C9-
0238/2023),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 43 straipsnio 
2 dalį, 114 straipsnį, 191 straipsnį ir 
168 straipsnio 4 dalies b punktą, pagal 
kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą 
Parlamentui (C9-0238/2023),

Or. en

Pakeitimas 31
Pietro Fiocchi, Veronika Vrecionová, Alexandr Vondra

Pasiūlymas dėl reglamento
1 antraštinė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pasiūlymas dėl
EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTO
dėl tam tikrais naujais genomikos 
metodais gautų augalų ir iš jų gaminamo 
maisto bei pašarų, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) 2017/625
(Tekstas svarbus EEE)

Pasiūlymas dėl
EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTO
dėl tam tikrais tiksliosios selekcijos 
metodais gautų augalų ir iš jų gaminamo 
maisto bei pašarų, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) 2017/625
(Tekstas svarbus EEE)

Or. en

Pagrindimas

Šis pakeitimas turės atsispindėti visame tekste, įskaitant trumpinių NGM pakeitimą TSM (ar 
panašiais trumpiniais).

Pakeitimas 32
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
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1 antraštinė

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pasiūlymas dėl
EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTO
dėl tam tikrais naujais genomikos 
metodais gautų augalų ir iš jų gaminamo 
maisto bei pašarų, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) 2017/625
(Tekstas svarbus EEE)

Pasiūlymas dėl
EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTO
dėl tam tikrais naujesniais genų 
inžinerijos metodais gautų augalų ir iš jų 
gaminamų produktų, kuriuo iš dalies 
keičiamas Reglamentas (ES) 2017/625
(Tekstas svarbus EEE)

Or. en

Pakeitimas 33
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
1 nurodomoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 43 ir 114 
straipsnius ir 168 straipsnio 4 dalies b 
punktą,

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 43 ir 114 
straipsnius, 168 straipsnio 4 dalies b punktą 
ir 191 straipsnio 2 dalį,

Or. cs

Pakeitimas 34
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
1 nurodomoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 43 ir 114 
straipsnius ir 168 straipsnio 4 dalies b 
punktą,

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 43, 191 ir 114 
straipsnius ir 168 straipsnio 4 dalies b 
punktą,

Or. en
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Pakeitimas 35
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
-1 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1) biotechnologijos – vienos iš 
svarbiausių ateities technologijų ir jas 
reikėtų remti tinkama politine sistema, 
kurioje taip pat būtų atsižvelgta į etikos, 
aplinkos ir sveikatos aspektus. Vis dėlto 
jokiomis aplinkybėmis gyvybė neturėtų 
būti patentuojama nei reprodukcinių 
metodų, nei genomų sekų privatizavimo 
forma, nes žinios teikia naudą visiems;

Or. pt

Pakeitimas 36
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
-1 konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1) gyvi organizmai, neatsižvelgiant į 
tai, ar jie į aplinką yra išleidžiami 
dideliais ar mažais kiekiais eksperimento 
tikslais ar kaip komerciniai produktai, 
gali aplinkoje daugintis ir kirsti 
nacionalines sienas, taip darydami poveikį 
ir kitoms valstybėms narėms. Tokio 
išleidimo poveikis aplinkai gali būti 
negrįžtamas;

Or. en

Pakeitimas 37
João Pimenta Lopes
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Pasiūlymas dėl reglamento
-1 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1a) etikos klausimai, susiję su mokslo 
naudojimu ir praktika genų inžinerijos 
srityje, yra esminis klausimas. Visų pirma 
reikia išnagrinėti trumpalaikius, vidutinės 
trukmės ir ilgalaikius tokių technologijų 
naudojimo padarinius. Bus neabejotinai 
svarbu įgyti papildomų žinių apie poveikį 
aplinkai, klimatui, ūkininkavimui, 
biologinei įvairovei ir apsirūpinimo 
maistu saugumui. Taip pat bus svarbu 
kurti mokslo ir su juo susijusios pažangos 
ir žemės ūkio bei gamybos apskritai 
ryšius, vengiant aukoti ateitį ir 
užtikrinant, kad tokiais pasirinkimais 
būtų laikomasi atsargumo principo;

Or. pt

Pakeitimas 38
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
-1 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1a) sveikatos ir aplinkos apsauga 
reikalauja, kad būtų kreipiamas 
atitinkamas dėmesys į genetiškai 
modifikuotų organizmų (GMO) apgalvoto 
išleidimo į aplinką rizikos kontrolę. Kaip 
numatyta Sutartyje, su aplinkos apsauga 
susijusi Europos Sąjungos veikla turėtų 
būti grindžiama prevencinių veiksmų 
principu;

Or. en

Pakeitimas 39
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace
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Pasiūlymas dėl reglamento
-1 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1b) atsargumo principo yra bendrasis 
ES teisės principas, pagal kurį 
reikalaujama, kad atitinkamos valdžios 
institucijos, konkrečiai naudodamosi 
atitinkamomis taisyklėmis joms suteiktais 
įgaliojimais, imtųsi tinkamų priemonių, 
kad užkirstų kelią galimai konkrečiai 
rizikai visuomenės sveikatai, saugumui ir 
aplinkai, teikiant pirmenybę su tų interesų 
apsauga susijusiems reikalavimams, o ne 
ekonominiams interesams;

Or. en

Pakeitimas 40
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
-1 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1b) ypač svarbu, kad būtų laikomasi 
valstybėje narėje pripažintų etikos 
principų. Kai GMO yra apgalvotai 
išleidžiami į aplinką arba pateikiami į 
rinką kaip atskiri produktai ar esantys 
kituose produktuose, valstybės narės gali 
įvertinti etinius aspektus;

Or. en

Pakeitimas 41
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
-1 c konstatuojamoji dalis (nauja)



AM\1289514LT.docx 11/178 PE755.986v01-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(-1c) Tvari maisto sistema yra esminė 
Žaliojo kurso strategija. Agroekologija 
gali aprūpinti sveiku maistu ir kartu 
padėti išlaikyti našumą, didinti dirvožemio 
derlingumą ir biologinę įvairovę ir 
mažinti maisto gamybos ekologinį 
pėdsaką. Visų pirma ekologinis 
ūkininkavimas atveria dideles galimybes 
tiek ūkininkams, tiek vartotojams. Šiame 
sektoriuje kuriamos darbo vietos ir jis yra 
patrauklus jauniesiems ūkininkams. Be 
to, ekologinis ūkininkavimas sukuria 10–
20 proc. daugiau darbo vietų vienam 
hektarui nei tradiciniai ūkiai ir kuria 
pridėtinę vertę žemės ūkio produktams. 
Siekiant kuo geriau išnaudoti šį 
potencialą, remdamasi Žaliojo kurso 
strategija „Nuo ūkio iki stalo“ ir 
biologinės įvairovės strategija, Komisija 
užsibrėžė tikslą, kad iki 2030 m. ne 
mažiau kaip 25 proc. ES žemės ūkio 
paskirties žemės būtų naudojama 
ekologiniam ūkininkavimui ir ekologinė 
akvakultūra būtų reikšmingai plečiama;

Or. en

Pakeitimas 42
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB (32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose;

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB (32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose. Didele pažanga, 
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padaryta genų inžinerijoje, prisidėta prie 
to, kad plačiai paplito selekcija naudojant 
žymenis, dėl kurios galima nustatyti ir 
mobilizuoti biologinėje įvairovėje esančius 
įdomius genus;

_________________ _________________
32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

Or. fr

Pakeitimas 43
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose;

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kurie padeda 
atlikti genomo pakeitimus konkrečiose 
vietose, tačiau jų rezultatų, deja, 
neįmanoma tiksliai numatyti dėl dažnai 
pasitaikančio nenumatyto tikslinio ir 
pašalinio poveikio. Šie rezultatai gali būti 
daugiau ar mažiau panašūs į gautus 
tradiciniais selekcijos metodais išvestų 
augalų atveju, arba gali daugiau ar 
mažiau nuo jų skirtis;

_________________ _________________
32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 

32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
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panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 44
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose;

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
pažanga ir sukurta naujesnių genų 
inžinerijos metodų (toliau – NGM), visų 
pirma genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose. Vis dėlto šie naujesni 
metodai gali duoti netikėtų rezultatų, 
kurių neįmanoma tiksliai numatyti ir 
kurie, palyginti su tradiciniais selekcijos 
metodais išvestais augalais, gali būti 
panašūs arba nuo jų skirtis;

_________________ _________________
32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 45
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose;

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose, vis dėlto rezultatų 
neįmanoma visapusiškai numatyti ir jie 
gali būti analogiški augalams, gautiems 
taikant tradicinę atranką, arba gali nuo jų 
skirtis;

_________________ _________________
32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

Or. pt

Pakeitimas 46
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose;

(1) nuo 2001 m., kai buvo priimta 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 
2001/18/EB(32) dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų (GMO) apgalvoto išleidimo į 
aplinką, biotechnologijų srityje padaryta 
didelė pažanga ir sukurta naujų genomikos 
metodų (toliau – NGM), visų pirma 
genomo redagavimo metodų, kuriais 
galima atlikti genomo pakeitimus tiksliai 
parinktose vietose, tačiau eksperimentiniai 
duomenys patvirtina, kad atsiranda 
nepageidaujamų mutacijų;
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_________________ _________________
32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

32 2001 m. kovo 12 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos direktyva 2001/18/EB dėl 
genetiškai modifikuotų organizmų 
apgalvoto išleidimo į aplinką ir 
panaikinanti Tarybos direktyvą 
90/220/EEB (OL L 106, 2001 4 17, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 47
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
1 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1a) prekyba genetiškai modifikuotų 
organizmų veislėmis negali tiesiogiai ar 
netiesiogiai būti grindžiama tik 
monopolinėmis privačiomis 
tarptautinėmis įmonėmis, kurioms 
didžiausią naudą teikia masinis tų 
patentuotų veislių naudojimas, dėl kurio 
ūkininkai tampa labiau priklausomi nuo 
sėklų gamintojų ir taip mažėja valstybių 
narių savarankiškumas maisto ir gamybos 
srityse;

Or. pt

Pakeitimas 48
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
1 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1b) kadangi žinios apie kiekvieno geno 
savybes yra neišsamios ir esama daug 
kintamųjų, tokių genetinių metodų 
naudojimo poveikis ir vėlesnis jų diegimas 
plačiu mastu dar nėra visiškai 
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suprantamas. Dėl to, kad natūralūs ar 
ekologiški pasėliai, t. y. pasėliai, kurie 
nebuvo genetiškai pakeisti žmogaus, 
egzistuoja kartu su genetiškai 
modifikuotais pasėliais, kyla klausimų dėl 
genų pernešimo, nes apdulkinimas dažnai 
yra anemofilinis, t. y. atliekamas vėjo;

Or. pt

Pakeitimas 49
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
1 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1c) genetiškai modifikuotų organizmų 
naudojimas lėmė perteklinį pesticidų ir 
patvarių trąšų, dėl kurių dirvožemio 
derlingumas, sausringumas ir maža 
vandens įgertis gali sumažėti, naudojimą. 
Todėl labai svarbu apsaugoti natūralių 
pasėlių genetinį vientisumą, atsižvelgiant į 
tai, kad didelio masto žemės ūkio poveikis 
dirvožemio savybėms daro įtaką 
hidrosferai, biosferai, atmosferai ir 
klimatui ir laikui bėgant prisideda prie 
dykumėjimo, kuris kelia grėsmę 
ilgalaikiam apsirūpinimo maistu 
saugumui. Todėl įvežant naujas NGM 
gautas veisles turėtų būti laikomasi 
atsargumo principo;

Or. pt

Pakeitimas 50
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
1 d konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(1d) galimas GMO ir NGM gautų 
produktų vartojimo poveikis, ypač jo 
ilgalaikis poveikis gyvūnų pašarui ir 
žmonių maistui nebuvo tinkamai 
įvertintas. Europos Sąjungoje neatlikta 
tyrimų, kuriais būtų patikimai įvertintas 
tikrasis tokių augalų veislių įvežimo 
poveikis ūkininkavimui ir maistui;

Or. pt

Pakeitimas 51
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal 
pastaruosius metodus naudojamasi tik 
selekcininkų genofondu, t. y. visa 
tradicinei selekcijai prieinama genetine 
informacija, įskaitant ir tolimai 
giminingas augalų rūšis, kurias įmanoma 
kryžminti pažangiais selekcijos metodais. 
Kryptingosios mutagenezės metodais 
įdiegiama DNR sekos modifikacija (-os) 
tiksliai parinktose organizmo genomo 
vietose. Cisgenezės metodais į organizmo 
genomą įterpiama genetinės medžiagos, 
kuri jau egzistuoja selekcininkų 
genofonde. Intragenezė – cisgenezės 

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Vis dėlto 
cisgenezės (ir intragenezės) metodų 
procesai yra tokie patys, kaip ir 
naudojami transgenezei (papildomam 
genų sekų įterpimui) vykdyti. Be to, į 
praktinėmis sąlygomis tradicinių 
selekcininkų naudojamą genofondą gali 
būti įtrauktos genofonde nesančios 
veislės, kurias galima panaudoti tiesiogiai 
(ir galbūt atkūrimo būdu) pernešant 
genus visų rūšių genetiniam pagrindui, 
todėl gali būti kuriami augalai, kuriuos 
gali būti sudėtinga gauti tradiciniais 
selekcijos metodais. Kryptingosios 
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potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau 
egzistuojančios genetinės medžiagos, 
sudarytos iš dviejų ar daugiau DNR sekų, 
kopija, kurioje pakeistas tos genetinės 
medžiagos išdėstymas;

mutagenezės metodais įdiegiama DNR 
sekos modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose, tačiau sudaro 
galimybę atsitiktiniams genų pakeitimams 
kituose genuose, atsižvelgiant į tai, kad 
cisgenezės metodais į organizmo genomą 
įterpiama genetinės medžiagos. Todėl 
negalima numatyti tyčinių ir netyčinių 
genų pakeitimų ir biologinio poveikio 
rezultatų. Intragenezė – cisgenezės potipis, 
kai į genomą įterpiama genetinės 
medžiagos, sudarytos iš dviejų ar daugiau 
DNR sekų, kopija, kurioje pakeistas tos 
genetinės medžiagos išdėstymas. Vis dėlto 
cisgenezės (ir intragenezės) metodų 
procesai yra tokie patys, kaip ir 
naudojami transgenezei (papildomam kitų 
rūšių genų sekų įterpimui) vykdyti. Be to, 
į tradicinių selekcininkų naudojamą 
genofondą, priimant praktinius 
sprendimus, gali būti įtrauktos genofonde 
nesančios veislės, kurias galima 
panaudoti tiesiogiai (ir galbūt atkartojimo 
būdu) pernešant genus visam genetiniam 
pagrindui, ir taip galės būti kuriami 
augalai, kuriuos bus sudėtinga gauti 
tradiciniais selekcijos metodais;

Or. pt

Pakeitimas 52
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais grupė. Kalbant apie NGM 
metodus, NGM gautų augalų kūrimas 
kryptingosios mutagenezės metodais gali 
paskatinti nekryžmintinų rūšių genetinės 
medžiagos (transgenezės) diegimą 
naudojant pirmos kartos genų inžinerijos 
metodus, kaip antai Agrobacterium 



AM\1289514LT.docx 19/178 PE755.986v01-00

LT

modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal 
pastaruosius metodus naudojamasi tik 
selekcininkų genofondu, t. y. visa 
tradicinei selekcijai prieinama genetine 
informacija, įskaitant ir tolimai 
giminingas augalų rūšis, kurias įmanoma 
kryžminti pažangiais selekcijos metodais. 
Kryptingosios mutagenezės metodais 
įdiegiama DNR sekos modifikacija (-os) 
tiksliai parinktose organizmo genomo 
vietose. Cisgenezės metodais į organizmo 
genomą įterpiama genetinės medžiagos, 
kuri jau egzistuoja selekcininkų 
genofonde. Intragenezė – cisgenezės 
potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau 
egzistuojančios genetinės medžiagos, 
sudarytos iš dviejų ar daugiau DNR sekų, 
kopija, kurioje pakeistas tos genetinės 
medžiagos išdėstymas;

tumefaciens infekciją ir apšaudymą 
dalelėmis. Nors subjektai naudoja 
grįžtamąjį kryžminimą, kad pašalintų 
įdiegtus transgenus, tai ne visada vyksta 
sėkmingai. Be transgenų diegimo, 
rezultatų, susijusių su numatytomis ir 
nenumatytomis genų modifikacijomis ir 
biologiniu kryptingosios mutagenezės 
poveikiu, poveikio tiksliai numatyti 
neįmanoma;

Or. en

Pakeitimas 53
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais 
arba naudojant direktyvos 2001/18/EB IB 
priede nurodytus genetinės modifikacijos 
metodus, taip pat organizmai su 
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intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal pastaruosius 
metodus naudojamasi tik selekcininkų 
genofondu, t. y. visa tradicinei selekcijai 
prieinama genetine informacija, įskaitant ir 
tolimai giminingas augalų rūšis, kurias 
įmanoma kryžminti pažangiais selekcijos 
metodais. Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas;

sudėtingesnėmis modifikacijomis. 
Kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
(įskaitant intragenezę) metodais, kurie yra 
NGM, turi būti skatinamos genetinės 
modifikacijos be nekryžmintinų rūšių 
genetinės medžiagos įterpimo 
(transgenezės). Pagal pastaruosius metodus 
naudojamasi tik selekcininkų genofondu, 
t. y. visa tradicinei selekcijai prieinama 
genetine informacija, įskaitant ir tolimai 
giminingas augalų rūšis, kurias įmanoma 
kryžminti pažangiais selekcijos metodais, 
jei jie nenulemia nekryžmintinų rūšių 
genetinės medžiagos patekimo į 
organizmą. Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas. Modifikacijos konkrečiose 
vietose gali sukelti endogeninių genų 
pertrūkius, o juos taip pat gali lydėti 
nenumatomos genetinės modifikacijos 
tiksliniame lokuse arba genome;

Or. fr

Pakeitimas 54
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Kryptingosios mutagenezės ir 
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organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal pastaruosius 
metodus naudojamasi tik selekcininkų 
genofondu, t. y. visa tradicinei selekcijai 
prieinama genetine informacija, įskaitant ir 
tolimai giminingas augalų rūšis, kurias 
įmanoma kryžminti pažangiais selekcijos 
metodais. Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau 
egzistuojančios genetinės medžiagos, 
sudarytos iš dviejų ar daugiau DNR sekų, 
kopija, kurioje pakeistas tos genetinės 
medžiagos išdėstymas;

cisgenezės (įskaitant intragenezę) 
metodais, kurie yra NGM, diegiamos 
genetinės modifikacijos be nekryžmintinų 
rūšių genetinės medžiagos įterpimo 
(transgenezės). Pagal pastaruosius metodus 
naudojamasi tik selekcininkų genofondu, 
t. y. visa tradicinei selekcijai prieinama 
genetine informacija, įskaitant ir tolimai 
giminingas augalų rūšis, kurias įmanoma 
kryžminti pažangiais selekcijos metodais. 
Tuo pačiu metu cisgenezės metodai 
analogiški transgenezės metodams. Be to, 
praktinėmis sąlygomis selekcininko 
genofondas gali būti ribotas, palyginti su 
tiesiogine genų pernaša, ir dėl to mažai 
tikėtina, kad nauji produktai bus gaunami 
tradiciniais metodais. Kryptingosios 
mutagenezės metodais įdiegiama DNR 
sekos modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
teoriškai nekryžmintinų rūšių genetinės 
medžiagos, sudarytos iš dviejų ar daugiau 
DNR sekų, kopija, kurioje pakeistas tos 
genetinės medžiagos išdėstymas. Vis dėlto 
nereikėtų manyti, kad dėl tokių pokyčių 
gauti augalai bus analogiški augalams, 
išvestiems tradiciniu būdu, ir tam, kad 
būtų nustatytas šių NGM gautų augalų 
saugumas ir rizika, juos reikia tiesiogiai 
palyginti su izogeninėmis nemodifikuotų 
motininių augalų linijomis molekulių 
lygmeniu, taip pat fiziologiniu ir 
anatominiu lygmenimis, vadovaujantis 
faktiniais įrodymais;

Or. en

Pakeitimas 55
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal 
pastaruosius metodus naudojamasi tik 
selekcininkų genofondu, t. y. visa 
tradicinei selekcijai prieinama genetine 
informacija, įskaitant ir tolimai 
giminingas augalų rūšis, kurias įmanoma 
kryžminti pažangiais selekcijos metodais. 
Kryptingosios mutagenezės metodais 
įdiegiama DNR sekos modifikacija (-os) 
tiksliai parinktose organizmo genomo 
vietose. Cisgenezės metodais į organizmo 
genomą įterpiama genetinės medžiagos, 
kuri jau egzistuoja selekcininkų genofonde. 
Intragenezė – cisgenezės potipis, kai į 
genomą įterpiama selekcininkų genofonde 
jau egzistuojančios genetinės medžiagos, 
sudarytos iš dviejų ar daugiau DNR sekų, 
kopija, kurioje pakeistas tos genetinės 
medžiagos išdėstymas;

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Kryptingosios mutagenezės ir 
cisgenezės (įskaitant intragenezę) 
metodais, kurie yra NGM, diegiamos 
genetinės modifikacijos be nekryžmintinų 
rūšių genetinės medžiagos įterpimo 
(transgenezės). Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas;

Or. en

Pakeitimas 56
Pietro Fiocchi

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, (2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
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kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal pastaruosius 
metodus naudojamasi tik selekcininkų 
genofondu, t. y. visa tradicinei selekcijai 
prieinama genetine informacija, įskaitant ir 
tolimai giminingas augalų rūšis, kurias 
įmanoma kryžminti pažangiais selekcijos 
metodais. Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas;

kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 
grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal pastaruosius 
metodus naudojamasi tik selekcininkų 
genofondu, t. y. visa tradicinei selekcijai 
prieinama vienos rūšies genetine 
informacija. Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas;

Or. en

Pakeitimas 57
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 

(2) NGM – įvairių genomikos metodų, 
kurių kiekvienas gali būti taikomas 
įvairiais būdais, pasiekiant skirtingų 
rezultatų ir sukuriant įvairių produktų, 



PE755.986v01-00 24/178 AM\1289514LT.docx

LT

grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal pastaruosius 
metodus naudojamasi tik selekcininkų 
genofondu, t. y. visa tradicinei selekcijai 
prieinama genetine informacija, įskaitant ir 
tolimai giminingas augalų rūšis, kurias 
įmanoma kryžminti pažangiais selekcijos 
metodais. Kryptingosios mutagenezės 
metodais įdiegiama DNR sekos 
modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas;

grupė. Šiais metodais gali būti gaunami 
organizmai su modifikacijomis, 
analogiškomis toms, kurios galėtų būti 
pasiektos tradiciniais selekcijos metodais, 
arba organizmai su sudėtingesnėmis 
modifikacijomis. Kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės (įskaitant 
intragenezę) metodais, kurie yra NGM, 
diegiamos genetinės modifikacijos be 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
įterpimo (transgenezės). Pagal pastaruosius 
metodus naudojamasi tik selekcininkų 
genofondu, t. y. visa tradicinei selekcijai 
teoriškai prieinama genetine informacija, 
įskaitant ir tolimai giminingas augalų rūšis, 
kurias įmanoma kryžminti pažangiais 
selekcijos metodais. Kryptingosios 
mutagenezės metodais įdiegiama DNR 
sekos modifikacija (-os) tiksliai parinktose 
organizmo genomo vietose. Cisgenezės 
metodais į organizmo genomą įterpiama 
genetinės medžiagos, kuri jau egzistuoja 
selekcininkų genofonde. Intragenezė – 
cisgenezės potipis, kai į genomą įterpiama 
selekcininkų genofonde jau egzistuojančios 
genetinės medžiagos, sudarytos iš dviejų ar 
daugiau DNR sekų, kopija, kurioje 
pakeistas tos genetinės medžiagos 
išdėstymas;

Or. en

Pakeitimas 58
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
2 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) augalų veislių, kurių numatyti ar 
nenumatyti genotipai ar fenotipai gali 
skirtis nuo gautų vykdant tradicinės 
selekcijos procesus, išleidimas į aplinką 
ir (arba) įtraukimas į maisto produktus ar 
gyvūnų pašarus kelia sunkumų 
reguliavimo institucijai, kuri turi 
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užtikrinti sveikatos ir aplinkos saugumą. 
Tokie skirtumai ne visada gali būti 
akivaizdūs ar nuspėjami, todėl prieš 
padarant išvadas dėl jų saugumo reikia 
tinkamų duomenų;

Or. pt

Pakeitimas 59
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
2 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) vis dėlto cisgenezės ir intragenezės 
metodų procesai yra tokie patys, kaip ir 
transgenezės, t. y. papildomų genų sekų 
įterpimas. Be to, praktinėmis sąlygomis 
tradicinių selekcininkų naudojamas 
genofondas, kurį galima naudoti 
tiesioginei (ir galbūt pakartotinei) genų 
pernašai visų rūšių genetiniam pagrindui, 
gali būti ribotas, dėl to gali būti sudėtinga 
gauti augalus tradiciniais selekcijos 
metodais;

Or. en

Pakeitimas 60
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
2 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) todėl reikia atlikti NGM gautų 
augalų rizikos vertinimą konkrečiais 
atvejais, kad būtų gauta pakankamai 
duomenų apie jų numatytas ir 
nenumatytas genų modifikacijas ir 
susijusį poveikį. Rizikos vertinime 
reikalaujama atlikti bandymus ribojimo 
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sąlygomis ir jie vykdomi siekiant priimti 
pagrįstus sprendimus dėl NGM gauto 
augalo statuso;

Or. en

Pakeitimas 61
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
2 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2b) turi būti atliktas visų NGM gautų 
augalų rizikos vertinimas, siekiant 
parengti tinkamus duomenis apie jų 
numatytas ir nenumatytas genų 
modifikacijas ir galimą tų modifikacijų 
poveikį. Šis pirmas rizikos vertinimo 
etapas, kuriuo tiesiog reikalaujama, kad 
riboto naudojimo sąlygomis vykdomi 
eksperimentai būtų naudojami priimant 
sprendimus dėl jų statuso ir duomenų, 
kurių reikės bendram rizikos vertinimui 
atlikti, kiekio;

Or. pt

Pakeitimas 62
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 

Išbraukta.
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kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);
_________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal 
Septintąją bendrąją programą ir paskesnę 
programą „Horizontas 2020“ finansuota 
daugiau kaip 1 000 projektų daugiau kaip 
3 mlrd. EUR investicijomis. Pagal 
programą „Europos horizontas“ taip pat 
toliau teikiama parama naujiems 
bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).
34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.
35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
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maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“, COM/2020/381 final.
36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „2030 m. 
ES biologinės įvairovės strategija. Gamtos 
grąžinimas į savo gyvenimą“, 
COM/2020/380 final.
37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Klimato 
kaitai atsparios Europos kūrimas. Naujoji 
ES prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategija“, COM(2021) 82 final.
38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Apsirūpinimo maistu 
užtikrinimas ir maisto sistemų atsparumo 
didinimas“, COM(2022) 133 final; 
Jungtinių Tautų maisto ir žemės ūkio 
organizacija (FAO), 2022 m, Gene editing 
and agrifood systems, Rome, ISBN 978-
92-5-137417-7.
39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130
.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Prekybos 
politikos peržiūra. Atvira, tvari ir ryžtinga 
prekybos politika“, COM(2021) 66 final.

Or. pt
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Pakeitimas 63
Pietro Fiocchi

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
galimai pakantesni ar atsparesni augalų 
ligoms ir kenkėjams, pakantesni 
herbicidams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Taigi, 
NGM galėtų turėti potencialą prisidėti 
siekiant inovacijų ir tvarumo tikslų pagal 
Europos žaliąjį kursą (34) ir strategiją „Nuo 
ūkio iki stalo“ (35), biologinės įvairovės (36) 
ir prisitaikymo prie klimato kaitos (37) 
strategijas, taip pat prisidėti prie pasaulinio 
apsirūpinimo maistu saugumo (38), 
bioekonomikos strategijos (39) ir Sąjungos 
strateginio savarankiškumo (40). Vis dėlto 
ikikomerciniu etapu daugelis NGM yra 
susiję su atsparumu pesticidams. Reikėtų 
atsižvelgti į tai, kad dėl NGM gautų 
augalų auginimo Europos Sąjungoje 
naudojama daugiau herbicidų. 
Svarbiausia, kad skirtingi veiksmai 
įgyvendinant Europos žaliojo kurso (3) ir 
strategijos „Nuo ūkio iki stalo“ (4), 
biologinės įvairovės (5) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (6) strategijų, 
pasaulinio apsirūpinimo maistu saugumo 
(7), bioekonomikos strategijos (8) ir 
Sąjungos strateginio savarankiškumo (9) 
tikslus neturi kenkti vieni kitiems;

_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
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inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
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2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

Or. en

Pakeitimas 64
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai; 
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tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);
_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.
35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“, COM/2020/381 final.
36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „2030 m. 
ES biologinės įvairovės strategija. Gamtos 
grąžinimas į savo gyvenimą“, 
COM/2020/380 final.
37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
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ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Klimato 
kaitai atsparios Europos kūrimas. Naujoji 
ES prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategija“, COM(2021) 82 final.
38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Apsirūpinimo maistu 
užtikrinimas ir maisto sistemų atsparumo 
didinimas“, COM(2022) 133 final; 
Jungtinių Tautų maisto ir žemės ūkio 
organizacija (FAO), 2022 m, Gene editing 
and agrifood systems, Rome, ISBN 978-
92-5-137417-7.
39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130
.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Prekybos 
politikos peržiūra. Atvira, tvari ir ryžtinga 
prekybos politika“, COM(2021) 66 final.

Or. en

Pakeitimas 65
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
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kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai; 

_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.
35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
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ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“, COM/2020/381 final.
36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „2030 m. 
ES biologinės įvairovės strategija. Gamtos 
grąžinimas į savo gyvenimą“, 
COM/2020/380 final.
37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Klimato 
kaitai atsparios Europos kūrimas. Naujoji 
ES prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategija“, COM(2021) 82 final.
38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Apsirūpinimo maistu 
užtikrinimas ir maisto sistemų atsparumo 
didinimas“, COM(2022) 133 final; 
Jungtinių Tautų maisto ir žemės ūkio 
organizacija (FAO), 2022 m, Gene editing 
and agrifood systems, Rome, ISBN 978-
92-5-137417-7.
39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130
.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Prekybos 
politikos peržiūra. Atvira, tvari ir ryžtinga 
prekybos politika“, COM(2021) 66 final.
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Or. en

Pakeitimas 66
Sirpa Pietikäinen

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
galimai pakantesni ar atsparesni augalų 
ligoms ir kenkėjams, pakantesni 
herbicidams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Taigi, 
NGM turi potencialą prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą (34) ir strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“ (35), biologinės įvairovės (36) ir 
prisitaikymo prie klimato kaitos (37) 
strategijas, taip pat prisidėti prie pasaulinio 
apsirūpinimo maistu saugumo (38), 
bioekonomikos strategijos (39) ir Sąjungos 
strateginio savarankiškumo (40). Vis dėlto 
ikikomerciniu etapu daugelis NGM yra 
susiję su atsparumu pesticidams. Reikėtų 
apsvarstyti galimybę dėl NGM gautų 
augalų auginimo Europos Sąjungoje 
naudoti daugiau herbicidų. Svarbiausia, 
kad skirtingi veiksmai įgyvendinant 
Europos žaliojo kurso ir strategijos „Nuo 
ūkio iki stalo“, biologinės įvairovės ir 
prisitaikymo prie klimato kaitos (6) 
strategijų, pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo, bioekonomikos 
strategijos ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo tikslus neturi kenkti 
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vieni kitiems;

_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
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„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

Or. en

Pakeitimas 67
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais, 
įskaitant augalus, kurių nauda tvarumui 
neįrodyta. Vis dėlto neįmanoma teigti, kad 
konkretus augalas yra tvarus dėl jo 
tikslinio požymio. Tikras tvarumas gali 
būti nustatytas tik atlikus žemės ūkio 
sistemos, kurioje augalai yra auginami, 
taip pat jų sudėtingų santykių su aplinka 
vertinimą ekonominėmis ir socialinėmis 
sąlygomis, kuriomis jie yra naudojami. 
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greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

Svarbu, kad skirtingi veiksmai 
įgyvendinant tarptautinių ir Europos 
įsipareigojimų, be kita ko, klimato kaitos 
ir biologinės įvairovės srityse tikslus 
nekenktų vieni kitiems;

_________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal 
Septintąją bendrąją programą ir paskesnę 
programą „Horizontas 2020“ finansuota 
daugiau kaip 1 000 projektų daugiau kaip 
3 mlrd. EUR investicijomis. Pagal 
programą „Europos horizontas“ taip pat 
toliau teikiama parama naujiems 
bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).
34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.
35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“, COM/2020/381 final.
36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „2030 m. 
ES biologinės įvairovės strategija. Gamtos 
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grąžinimas į savo gyvenimą“, 
COM/2020/380 final.
37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Klimato 
kaitai atsparios Europos kūrimas. Naujoji 
ES prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategija“, COM(2021) 82 final.
38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Apsirūpinimo maistu 
užtikrinimas ir maisto sistemų atsparumo 
didinimas“, COM(2022) 133 final; 
Jungtinių Tautų maisto ir žemės ūkio 
organizacija (FAO), 2022 m, Gene editing 
and agrifood systems, Rome, ISBN 978-
92-5-137417-7.
39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130
.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Prekybos 
politikos peržiūra. Atvira, tvari ir ryžtinga 
prekybos politika“, COM(2021) 66 final.

Or. en

Pakeitimas 68
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės 
metodais (33). Taip gaunami, be kita ko, 
augalai, pakantesni ar atsparesni augalų 
ligoms ir kenkėjams, pakantesni ar 
atsparesni klimato kaitos poveikiui ir 
aplinkos stresoriams, efektyviau 
vartojantys maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM arba kiti metodai, pavyzdžiui, 
selekcija naudojant žymenis, taikomi 
įvairesniems žemės ūkio augalams ir 
augalų požymiams nei tie, kurie gaunami 
Sąjungoje ar pasaulyje leidžiamais taikyti 
transgenezės metodais (33). Taip gaunami, 
be kita ko, augalai, pakantesni ar atsparesni 
augalų ligoms ir kenkėjams, pakantesni ar 
atsparesni klimato kaitos poveikiui ir 
aplinkos stresoriams, efektyviau 
vartojantys maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Nors 
sudėtingus daugiafaktorinius požymius 
sukurti sunku, šių tipų nauji augalai ir 
galimybės gana lengvai ir greitai taikyti 
šiuos naujus metodus gali būti naudingi 
ūkininkams, vartotojams ir aplinkai, o ši 
nauda yra bent jau lygi selekcijos 
naudojant žymenis naudai. Taigi, NGM 
turi potencialą prisidėti siekiant inovacijų ir 
tvarumo tikslų pagal Europos žaliąjį 
kursą (34) ir strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“ (35), biologinės įvairovės (36) ir 
prisitaikymo prie klimato kaitos (37) 
strategijas, taip pat prisidėti prie 
bioekonomikos strategijos (39), nors 
perėjimo prie darnesnio vystymosi 
trajektorijas labiau lemia gamybos ir 
vartojimo socialinės bei ekonominės 
sąlygos;

_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
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naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Apsirūpinimo maistu 
užtikrinimas ir maisto sistemų atsparumo 
didinimas“, COM(2022) 133 final; 
Jungtinių Tautų maisto ir žemės ūkio 
organizacija (FAO), 2022 m, Gene 
editing and agrifood systems, Rome, 
ISBN 978-92-5-137417-7.
39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biras, 2018 m., 

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biras, 2018 m., 
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https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130. https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Prekybos 
politikos peržiūra. Atvira, tvari ir ryžtinga 
prekybos politika“, COM(2021) 66 final.

Or. fr

Pakeitimas 69
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami pažadai sukurti 
augalus, pakantesnius ar atsparesnius 
augalų ligoms ir kenkėjams, pakantesnius 
ar atsparesnius klimato kaitos poveikiui ir 
aplinkos stresoriams, efektyviau 
vartojančius maistines medžiagas ir 
vandenį, derlingesnius, atsparesnius ar 
pasižyminčius geresnėmis kokybės 
savybėmis. Jeigu atlikus tinkamą rizikos 
vertinimą, užtikrinus atsekamumo, 
ženklinimo ir sambūvio priemones, taip 
pat atitinkamai pritaikius teisės aktus 
intelektinės nuosavybės srityje, siekiant 
užkirsti kelią maisto grandinės 
monopolizavimo pavojui, ateityje iš tiesų 
būtų sukurti šių tipų nauji augalai, tai 
galėtų būti naudinga selekcininkams. 
Taigi, NGM galėtų turėti potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų tikslų pagal 
Europos žaliąjį kursą (34 ) ir strategiją „Nuo 
ūkio iki stalo“ (35), biologinės įvairovės (36) 
ir prisitaikymo prie klimato kaitos (37) 
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strategijas, taip pat prisidėti prie pasaulinio 
apsirūpinimo maistu saugumo (38), 
bioekonomikos strategijos (39) ir Sąjungos 
strateginio savarankiškumo (40);

_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

38 Komisijos komunikatas Europos 38 Komisijos komunikatas Europos 
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Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

Or. en

Pakeitimas 70
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
([1]). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
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derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus su 
sąlyga, kad jie naudojami išmintingai ir, 
priešingai, neskatina nepaisyti atskirų 
žemės ūkio vietovių ir žemės plotų, skirtų 
tam tikriems pasėliams auginti, 
tinkamumo, gali būti naudingi ūkininkams, 
vartotojams ir aplinkai. Taigi, NGM turi 
potencialą prisidėti siekiant inovacijų ir 
tvarumo tikslų pagal Europos žaliąjį kursą 
([2]) ir strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ ([3]), 
biologinės įvairovės ([4]) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos ([5]) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo ([6]), bioekonomikos 
strategijos ([7]) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo ([8]);

_________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal 
Septintąją bendrąją programą ir paskesnę 
programą „Horizontas 2020“ finansuota 
daugiau kaip 1 000 projektų daugiau kaip 
3 mlrd. EUR investicijomis. Pagal 
programą „Europos horizontas“ taip pat 
toliau teikiama parama naujiems 
bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).
34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.
35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui 
„Sąžininga, sveika ir aplinkai palanki 
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maisto sistema pagal strategiją „Nuo ūkio 
iki stalo“, COM/2020/381 final.
36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „2030 m. 
ES biologinės įvairovės strategija. Gamtos 
grąžinimas į savo gyvenimą“, 
COM/2020/380 final.
37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Klimato 
kaitai atsparios Europos kūrimas. Naujoji 
ES prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategija“, COM(2021) 82 final.
38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir 
socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Apsirūpinimo maistu 
užtikrinimas ir maisto sistemų atsparumo 
didinimas“, COM(2022) 133 final; 
Jungtinių Tautų maisto ir žemės ūkio 
organizacija (FAO), 2022 m, Gene editing 
and agrifood systems, Rome, ISBN 978-
92-5-137417-7.
39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130
.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos 
ekonomikos ir socialinių reikalų 
komitetui ir Regionų komitetui „Prekybos 
politikos peržiūra. Atvira, tvari ir ryžtinga 
prekybos politika“, COM(2021) 66 final.

Or. cs
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Pakeitimas 71
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Po to, kai 
kiekvienu atveju bus nustatyta jų rizika ir 
saugumas, šių tipų nauji augalai ir 
galimybės gana greitai taikyti šiuos naujus 
metodus gali būti naudingi ūkininkams, 
vartotojams ir aplinkai. Taigi, NGM turi 
potencialą prisidėti siekiant inovacijų ir 
tvarumo tikslų pagal Europos žaliąjį kursą 
(34) ir strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

_________________ _________________
33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
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horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
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https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130. https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.
40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

Or. en

Pakeitimas 72
María Soraya Rodríguez Ramos, Michal Wiezik

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni ar atsparesni 
klimato kaitos poveikiui ir aplinkos 
stresoriams, efektyviau vartojantys 
maistines medžiagas ir vandenį, 
derlingesni, atsparesni ar pasižymintys 
geresnėmis kokybės savybėmis. Šių tipų 
nauji augalai ir galimybės gana lengvai ir 
greitai taikyti šiuos naujus metodus gali 
būti naudingi ūkininkams, vartotojams ir 
aplinkai. Taigi, NGM turi potencialą 
prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą (34) ir 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“ (35), 
biologinės įvairovės (36) ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos (37) strategijas, taip pat 
prisidėti prie pasaulinio apsirūpinimo 
maistu saugumo (38), bioekonomikos 
strategijos (39) ir Sąjungos strateginio 
savarankiškumo (40);

(3) tęsiant mokslinius tyrimus 
viešajame ir privačiajame sektoriuose, 
NGM taikomi įvairesniems žemės ūkio 
augalams ir augalų požymiams nei tie, 
kurie gaunami Sąjungoje ar pasaulyje 
leidžiamais taikyti transgenezės metodais 
(33). Taip gaunami, be kita ko, augalai, 
pakantesni ar atsparesni augalų ligoms ir 
kenkėjams, pakantesni herbicidams, 
pakantesni ar atsparesni klimato kaitos 
poveikiui ir aplinkos stresoriams, 
efektyviau vartojantys maistines medžiagas 
ir vandenį, derlingesni, atsparesni ar 
pasižymintys geresnėmis kokybės 
savybėmis. Šių tipų nauji augalai ir 
galimybės gana lengvai ir greitai taikyti 
šiuos naujus metodus gali būti naudingi 
ūkininkams, vartotojams ir aplinkai. Taigi, 
NGM turi potencialą prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą (34) ir strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“ (35), biologinės įvairovės (36) ir 
prisitaikymo prie klimato kaitos (37) 
strategijas, taip pat prisidėti prie pasaulinio 
apsirūpinimo maistu saugumo (38), 
bioekonomikos strategijos (39) ir Sąjungos 
strateginio savarankiškumo (40);

_________________ _________________
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33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

33 ES finansuotų mokslinių tyrimų ir 
inovacijų projektų, susijusių su augalų 
selekcijos strategijomis, įžvalgos ir 
sprendimai gali padėti įveikti aptikimo 
sunkumus, užtikrinti atsekamumą bei 
autentiškumą ir skatinti inovacijas naujų 
genomikos metodų srityje. Pagal Septintąją 
bendrąją programą ir paskesnę programą 
„Horizontas 2020“ finansuota daugiau kaip 
1 000 projektų daugiau kaip 3 mlrd. EUR 
investicijomis. Pagal programą „Europos 
horizontas“ taip pat toliau teikiama parama 
naujiems bendradarbiavimu grindžiamiems 
mokslinių tyrimų projektams dėl augalų 
selekcijos strategijų (SWD(2021) 92).

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

34 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Europos žaliasis kursas“, 
COM/2019/640 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

35 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Sąžininga, sveika ir aplinkai 
palanki maisto sistema pagal strategiją 
„Nuo ūkio iki stalo“, COM/2020/381 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

36 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „2030 m. ES biologinės 
įvairovės strategija. Gamtos grąžinimas į 
savo gyvenimą“, COM/2020/380 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

37 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Klimato kaitai atsparios 
Europos kūrimas. Naujoji ES prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategija“, 
COM(2021) 82 final.

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 

38 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Europos Vadovų Tarybai, 
Tarybai, Europos ekonomikos ir socialinių 
reikalų komitetui ir Regionų komitetui 
„Apsirūpinimo maistu užtikrinimas ir 
maisto sistemų atsparumo didinimas“, 
COM(2022) 133 final; Jungtinių Tautų 
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maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

maisto ir žemės ūkio organizacija (FAO), 
2022 m, Gene editing and agrifood 
systems, Rome, ISBN 978-92-5-137417-7.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

39 Europos Komisija, Mokslinių tyrimų ir 
inovacijų generalinis direktoratas, A 
sustainable bioeconomy for Europe – 
Strengthening the connection between 
economy, society and the environment: 
updated bioeconomy strategy, Leidinių 
biuras, 2018 m., 
https://data.europa.eu/doi/10.2777/792130.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

40 Komisijos komunikatas Europos 
Parlamentui, Tarybai, Europos ekonomikos 
ir socialinių reikalų komitetui ir Regionų 
komitetui „Prekybos politikos peržiūra. 
Atvira, tvari ir ryžtinga prekybos politika“, 
COM(2021) 66 final.

Or. en

Pagrindimas

2021 m. JRC atliktas tyrimas rodo, kad 6 iš 16 ikikomercinio etapo NGM gautų produktų yra 
susiję su atsparumu pesticidams.

Pakeitimas 73
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) NGM tobulinimas lems didesnę 
atkuriamos augalinės medžiagos kontrolę, 
kurią vykdys kelios tarptautinės įmonės, 
naudodamosi pripažintais patentais dėl 
genetinių procesų ir jų taikymo gautiems 
augalams. Tokie pokyčiai gali kelti riziką 
veikiančios augalų selekcijos sistemos 
Europos Sąjungoje tvarumui, dėl kurios 
įmanomas bendras augalinės genetinės 
medžiagos valdymas, užtikrinantis 
naujovių tarp daugybės įvairaus dydžio 
selekcininkų sklaidą. Komisija pripažino 
šio klausimo svarbą, tačiau jį reikės ir 
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toliau nagrinėti, kad būtų galima įvertinti 
NGM patentų poveikį kalbant ne tik apie 
Europos Sąjungos strateginį 
savarankiškumą, susitelkimą į sėklų 
sektorių, auginamų augalų biologinės 
įvairovės išsaugojimą, bet ir apie maisto 
produktų kainas vartotojams. Kadangi 
visa atkuriama augalų medžiaga, kuri 
buvo genetiškai modifikuota, gali būti 
susijusi su vienu ar daugiau patentų, 
atsekamumo ir ženklinimo priemonės turi 
būti privalomos 1 ir 2 kategorijos NGM 
gautiems augalams ir produktams, 
siekiant, viena vertus, ginti patentų 
turėtojų teises, ir, kita vertus, užtikrinti, 
kad būtų išsami informacija apie kitus 
selekcininkus, ūkininkus ir kitus 
ekonominės veiklos vykdytojus, kurie 
priešingu atveju gali naudoti patentuotus 
augalus ar produktus apie tai nepranešę 
ir rizikuoti, kad patentų turėtojai jų 
paprašys sumokėti autorinį atlyginimą;

Or. fr

Pakeitimas 74
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) abejotinas NGM tvarumo 
potencialas tebėra hipotetinis pažadas, nes 
visame pasaulyje NGM gautų augalų 
auginimo praktinė patirtis itin ribota. 
Priešingai, 2021 m. JRC atliktas tyrimas 
rodo, kad 6 iš 16 ikikomercinio etapo 
NGM gautų produktų yra susiję su 
atsparumu herbicidams, ir tai gali 
paskatinti papildomų herbicidų 
naudojimą. Be to, šių išvedimo metodų 
greitis, paprastumas ir efektyvumas iš 
esmės vis dar yra hipotetinis. Todėl NGM 
potencialas gali būti klaidinantis. Taip pat 
svarbu pažymėti, kad yra daug būdų 
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pasiekti Europos žaliojo kurso tikslus, ir 
NGM tėra viena sudėtingo politikos 
priemonių derinio sudedamoji dalis, kurią 
reikia įvertinti tame platesniame 
kontekste;

Or. en

Pakeitimas 75
Catherine Griset, Aurélia Beigneux

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) šiomis aplinkybėmis būtina 
stiprinti paramą viešiesiems moksliniams 
tyrimams valstybių narių lygmeniu dėl 
NGM gautų augalų kontrolės, rizikos ir 
poveikio sveikatai ir aplinkai vertinimo 
bei sprendimų, kurie padėtų suderinti 
aplinką tausojančią pertvarką ir 
savarankiškumą maisto srityje, paieškos;

Or. fr

Pakeitimas 76
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) atsižvelgiant į tai, kad tvarumas 
apima įvairaus lygio sudėtingumą, reikia 
nustatyti aiškius ir skaidrius tinkamo 
technologinio vertinimo, atliekamo prieš 
padarant išvadas dėl galimos konkrečių 
NGM savybių naudos, kriterijus;

Or. pt
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Pakeitimas 77
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) NGM metodais sukurtų organizmų 
apgalvotas išleidimas į aplinką, taip pat kai 
tokių organizmų yra produktų sudėtyje 
arba produktai yra sudaryti iš jų, ir iš šių 
organizmų pagaminto maisto bei pašarų 
pateikimas rinkai yra reglamentuojamas 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2001/18/EB ir Reglamento (EB) 
Nr. 1830/2003 (41), maisto ir pašarų atveju 
taip pat Reglamento (EB) 
Nr. 1829/2003 (42), ribotas augalų ląstelių 
naudojimas yra reglamentuojamas 
Direktyvos 2009/41/EB, o NGM gautų 
augalų tarpvalstybinis judėjimas, kai jie 
išvežami į trečiąsias valstybes, yra 
reglamentuojamas Reglamento (EB) 
Nr. 1946/2003 (toliau – Sąjungos GMO 
teisės aktai);

(4) NGM metodais sukurtų organizmų 
apgalvotas išleidimas į aplinką, taip pat kai 
tokių organizmų yra produktų sudėtyje 
arba produktai yra sudaryti iš jų, ir iš šių 
organizmų pagaminto maisto bei pašarų 
pateikimas rinkai yra reglamentuojamas 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2001/18/EB ir Reglamento (EB) 
Nr. 1830/2003 (41), maisto ir pašarų atveju 
taip pat Reglamento (EB) 
Nr. 1829/2003 (42), ribotas augalų ląstelių 
naudojimas yra reglamentuojamas 
Direktyvos 2009/41/EB, o NGM gautų 
augalų tarpvalstybinis judėjimas, kai jie 
išvežami į trečiąsias valstybes, yra 
reglamentuojamas Reglamento (EB) 
Nr. 1946/2003 (toliau – Sąjungos GMO 
teisės aktai), laikantis Kartachenos 
biosaugos protokolo;

_________________ _________________
41 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1830/2003 dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų ir iš jų pagamintų maisto 
produktų ir pašarų susekamumo ir 
ženklinimo ir iš dalies pakeičiantis 
Direktyvą 2001/18/EB (OL L 268, 
2003 10 18, p. 24).

41 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1830/2003 dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų ir iš jų pagamintų maisto 
produktų ir pašarų susekamumo ir 
ženklinimo ir iš dalies pakeičiantis 
Direktyvą 2001/18/EB (OL L 268, 
2003 10 18, p. 24).

42 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1829/2003 dėl genetiškai modifikuoto 
maisto ir pašarų (OL L 268, 2003 10 18, 
p. 1).

42 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1829/2003 dėl genetiškai modifikuoto 
maisto ir pašarų (OL L 268, 2003 10 18, 
p. 1).

Or. en

Pakeitimas 78
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace
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Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) NGM metodais sukurtų organizmų 
apgalvotas išleidimas į aplinką, taip pat kai 
tokių organizmų yra produktų sudėtyje 
arba produktai yra sudaryti iš jų, ir iš šių 
organizmų pagaminto maisto bei pašarų 
pateikimas rinkai yra reglamentuojamas 
Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 
2001/18/EB ir Reglamento (EB) 
Nr. 1830/2003 (41), maisto ir pašarų atveju 
taip pat Reglamento (EB) 
Nr. 1829/2003 (42), ribotas augalų ląstelių 
naudojimas yra reglamentuojamas 
Direktyvos 2009/41/EB, o NGM gautų 
augalų tarpvalstybinis judėjimas, kai jie 
išvežami į trečiąsias valstybes, yra 
reglamentuojamas Reglamento (EB) 
Nr. 1946/2003 (toliau – Sąjungos GMO 
teisės aktai);

(4) genų inžinerijos metodais sukurtų 
organizmų apgalvotas išleidimas į aplinką, 
taip pat kai tokių organizmų yra produktų 
sudėtyje arba produktai yra sudaryti iš jų, ir 
iš šių organizmų pagaminto maisto bei 
pašarų pateikimas rinkai yra 
reglamentuojamas Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvos 2001/18/EB ir 
Reglamento (EB) Nr. 1830/2003 (41), 
maisto ir pašarų atveju taip pat Reglamento 
(EB) Nr. 1829/2003 (42), ribotas augalų 
ląstelių naudojimas yra reglamentuojamas 
Direktyvos 2009/41/EB, o genų inžinerijos 
metodais gautų augalų tarpvalstybinis 
judėjimas, kai jie išvežami į trečiąsias 
valstybes, yra reglamentuojamas 
Reglamento (EB) Nr. 1946/2003 (toliau – 
Sąjungos GMO teisės aktai);

_________________ _________________
41 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1830/2003 dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų ir iš jų pagamintų maisto 
produktų ir pašarų susekamumo ir 
ženklinimo ir iš dalies pakeičiantis 
Direktyvą 2001/18/EB (OL L 268, 
2003 10 18, p. 24).

41 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1830/2003 dėl genetiškai modifikuotų 
organizmų ir iš jų pagamintų maisto 
produktų ir pašarų susekamumo ir 
ženklinimo ir iš dalies pakeičiantis 
Direktyvą 2001/18/EB (OL L 268, 
2003 10 18, p. 24).

42 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1829/2003 dėl genetiškai modifikuoto 
maisto ir pašarų (OL L 268, 2003 10 18, 
p. 1).

42 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 1829/2003 dėl genetiškai modifikuoto 
maisto ir pašarų (OL L 268, 2003 10 18, 
p. 1).

Or. en

Pakeitimas 79
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) bylos Confédération paysanne ir 
kiti, C-528/16, sprendime43 Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 
kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį;

(5) bylos Confédération paysanne ir 
kiti, C-528/16, sprendime43 Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 
kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį. Saugaus naujų genomikos 
metodų ir naujų mutagenezės metodų 
naudojimo istorija nėra ilga. Todėl jų 
rizikos potencialas būtų panašus į 
transgeninių augalų kūrimo, kai svetima 
genetinė medžiaga yra įdiegiama į 
organizmų genomą. Taigi, laikantis 
atsargumo principo, reikėtų taikyti GMO 
teisės aktus (Direktyvos 2001/18 2 
straipsnio 4, 8 ir 25 konstatuojamąsias 
dalis). Prieš pateikiant šiuos organizmus 
ir visus iš jų gautus produktus rinkai, turi 
būti atlikti visapusiški saugumo žmonėms, 
gyvūnams ir aplinkai vertinimai. Taip pat 
jie turi būti atsekami ir paženklinti;

_________________ _________________
43 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo 
sprendimas Confédération paysanne ir kt. / 
Premier ministre ir Ministre de 
l’Agriculture, de l’Agroalimentaire et de la 
Forêt, C-528/16, ECLI:EU:C:2018:583.

43 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo 
sprendimas Confédération paysanne ir kt. / 
Premier ministre ir Ministre de 
l’Agriculture, de l’Agroalimentaire et de la 
Forêt, C-528/16, ECLI:EU:C:2018:583.

Or. en

Pakeitimas 80
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) bylos Confédération paysanne ir 
kiti, C-528/16, sprendime43 Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 

(5) bylos Confédération paysanne ir 
kiti, C-528/16, sprendime Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 
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kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį;

kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį, mes naujų mutagenezės 
metodų rizikos potencialas panašus į 
transgeninių augalų kūrimo, kai svetima 
genetinė medžiaga yra įdiegiama į 
organizmų genomą. Taigi, laikantis 
atsargumo principo, reikėtų taikyti Genų 
inžinerijos teisės akto nuostatas 
(Direktyvos 2001/18 2 straipsnio 4, 8 ir 25 
konstatuojamąsias dalis). Prieš pateikiant 
šiuos organizmus ir visus iš jų gautus 
produktus rinkai, turi būti atlikti 
visapusiški saugumo žmonėms, gyvūnams 
ir aplinkai vertinimai. Taip pat jie turi 
būti atsekami ir paženklinti;

_________________
43 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo 
sprendimas Confédération paysanne ir 
kt. / Premier ministre ir Ministre de 
l’Agriculture, de l’Agroalimentaire et de 
la Forêt, C-528/16, 
ECLI:EU:C:2018:583.

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai.

Pakeitimas 81
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) bylos Confédération paysanne ir (5) bylos Confédération paysanne ir 
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kiti, C-528/16, sprendime43 Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 
kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį;

kiti, C-528/16, sprendime Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 
kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį. Laikantis atsargumo 
principo, teismo sprendime nustatyta, kad 
kryptingajai mutagenezei turėtų būti 
taikomi esami GMO teisės aktai. Prieš 
pateikiant šiuos organizmus ir visus iš jų 
gautus produktus rinkai, turi būti atlikti 
visapusiški saugumo žmonėms, gyvūnams 
ir aplinkai vertinimai. Taip pat jie turi 
būti atsekami ir paženklinti;

_________________
43 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo 
sprendimas Confédération paysanne ir 
kt. / Premier ministre ir Ministre de 
l’Agriculture, de l’Agroalimentaire et de 
la Forêt, C-528/16, 
ECLI:EU:C:2018:583.

Or. en

Pakeitimas 82
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) bylos Confédération paysanne ir 
kiti, C-528/16, sprendime43 Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas nusprendė, 
kad naujais mutagenezės metodais ar 
būdais, atsiradusiais arba iš esmės 
išvystytais po to, kai priimta Direktyva 
2001/18/EB, gauti GMO negali būti 
laikomi nepatenkančiais į tos direktyvos 
taikymo sritį;

(5) bylos Confédération paysanne ir 
kiti, C-528/16, sprendime43 Europos 
Sąjungos Teisingumo Teismas pažymėjo, 
kad Direktyvos 2001/18 2 straipsnio 2 
dalyje pateikta GMO apibrėžtis yra aiškiai 
nurodyta ir joje išskirti metodai, kurių 
naudojimas, sukelia genetinę 
modifikaciją, ir metodai, kurių 
naudojimas, kaip manoma, nesukelia 
tokios genetinės modifikacijos, ir 
Teisingumo Teismas nusprendė, kad 
naujais mutagenezės metodais ar būdais, 
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atsiradusiais arba iš esmės išvystytais po 
to, kai priimta Direktyva 2001/18/EB, gauti 
GMO turi būti laikomi GMO, kaip 
nurodyta tos direktyvos 2 straipsnio 2 
dalyje;

_________________ _________________
43 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo 
sprendimas Confédération paysanne ir kt. / 
Premier ministre ir Ministre de 
l’Agriculture, de l’Agroalimentaire et de la 
Forêt, C-528/16, ECLI:EU:C:2018:583.

43 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo 
sprendimas Confédération paysanne ir kt. / 
Premier ministre ir Ministre de 
l’Agriculture, de l’Agroalimentaire et de la 
Forêt, C-528/16, ECLI:EU:C:2018:583.

Or. en

Pakeitimas 83
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) Sprendime (ES) 2019/190444 
Taryba paprašė Komisijos iki 2021 m. 
balandžio 30 d. pateikti tyrimą dėl naujų 
genomikos metodų statuso pagal Sąjungos 
teisę, atsižvelgiant į tą Teismo sprendimą, 
o jei būtų tikslinga, priklausomai nuo 
tyrimo rezultatų, taip pat pateikti 
pasiūlymą (kartu su poveikio vertinimu);

(6) užuot taikiusi Teisingumo Teismo 
sprendimą ir NGM veislėms pritaikiusi 
Direktyvą 2001/18/EB, sprendime (ES) 
2019/190444 Taryba paprašė Komisijos iki 
2021 m. balandžio 30 d. pateikti tyrimą dėl 
naujų genomikos metodų statuso pagal 
Sąjungos teisę, atsižvelgiant į tą Teismo 
sprendimą, o jei būtų tikslinga, 
priklausomai nuo tyrimo rezultatų, taip pat 
pateikti pasiūlymą (kartu su poveikio 
vertinimu);

_________________ _________________
44 2019 m. lapkričio 8 d. Tarybos 
sprendimas (ES) 2019/1904, kuriuo 
Komisijos prašoma pateikti tyrimą dėl 
naujų genominių metodų statuso pagal 
Sąjungos teisę atsižvelgiant į Teisingumo 
Teismo sprendimą byloje C-528/16 ir 
pasiūlymą, jei tikslinga atsižvelgiant į 
tyrimo rezultatus (OL L 293, 2019 11 14, 
p. 103).

44 2019 m. lapkričio 8 d. Tarybos 
sprendimas (ES) 2019/1904, kuriuo 
Komisijos prašoma pateikti tyrimą dėl 
naujų genominių metodų statuso pagal 
Sąjungos teisę atsižvelgiant į Teisingumo 
Teismo sprendimą byloje C-528/16 ir 
pasiūlymą, jei tikslinga atsižvelgiant į 
tyrimo rezultatus (OL L 293, 2019 11 14, 
p. 103).

Or. fr
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Pakeitimas 84
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
6 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6a) Europos Parlamentas, 
reaguodamas į „Sąžiningą, sveiką ir 
aplinkai palankią maisto sistemą pagal 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“, atkreipė 
dėmesį į atsargumo principą ir tai, kad 
reikia užtikrinti skaidrumą bei ūkininkų, 
perdirbėjų ir vartotojų pasirinkimo laisvę, 
taip pat pabrėžė, kad visi politiniai 
veiksmai NGM srityje turėtų apimti 
rizikos vertinimus ir išsamią atsekamumo 
ir ženklinimo galimybių apžvalgą bei 
vertinimą, siekiant užtikrinti tinkamą 
reguliavimo tikslais vykdomą priežiūrą, ir 
vartotojams turėtų būti suteikta reikiama 
informacija, taip pat apie produktus iš 
trečiųjų šalių, kad būtų užtikrintos 
vienodos sąlygos;

Or. en

Pakeitimas 85
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
6 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6b) Europos Parlamentas paragino 1a 
atlikti išsamią selekcijos procesų ir augalų 
dauginamosios medžiagos bei jos dalių 
patentų socialinio, ekonominio ir 
aplinkosauginio poveikio maisto sistemai, 
įskaitant didesnės rinkos koncentracijos ir 
monopolizavimo maisto grandinėje 
potencialą, taip pat jų poveikio maisto 
įperkamumui ir prieinamumui, analizę, ir 
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paragino ES ir valstybes nares nesuteikti 
patentų biologinėms medžiagoms ir 
užtikrinti veiklos laisvę ir išimtį, susijusią 
su veislėmis, selekcininkams. Todėl reikia 
užtikrinti, kad patentuotiems augalams 
pagal Sąjungos GMO teisės aktus nebūtų 
taikomos jokios išimtys. Be to, tam, kad 
būtų sumažinta patentų keliama grėsmė 
apsirūpinimo maistu saugumui, Komisija 
turėtų greitai išnagrinėti geriausią būdą 
uždrausti patentus maisto grandinėje. 
Komisija ne vėliau kaip 2024 m. gruodžio 
1 d. turėtų pateikti pasiūlymą dėl teisės 
akto, kuriuo tai būtų pasiekta;
_________________
1a 2023 m. birželio 14 d. Europos 
Parlamento rezoliucija dėl apsirūpinimo 
maistu saugumo ir ilgalaikio ES žemės 
ūkio atsparumo užtikrinimo 
(2022/2183(INI)) P9_TA(2023)0238.

Or. en

Pakeitimas 86
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM 
gautų augalų apgalvotas išleidimas į 
aplinką ir susijusių produktų, įskaitant 
maistą ir pašarus, pateikimas rinkai; Visų 
pirma, tame tyrime padaryta išvada, kad 
GMO leidimų išdavimo procedūra ir 
rizikos vertinimo reikalavimai, taikomi 
pagal Sąjungos GMO teisės aktus, nėra 
pritaikyti atsižvelgiant į potencialių 
organizmų ir produktų, kurie galėtų būti 
sukurti kai kuriais NGM, būtent 

Išbraukta.
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kryptingąja mutageneze ir cisgeneze 
(įskaitant intragenezę), įvairovę ir tie 
reikalavimai gali būti neproporcingi arba 
netinkami. Tyrimas parodė, kad tokia 
padėtis yra visų pirma šiais metodais 
gaunamų augalų atveju, turint omenyje, 
kiek daug mokslinių įrodymų (ypač dėl jų 
saugos) jau yra prieinama. Be to, sunku 
įgyvendinti Sąjungos GMO teisės aktus ir 
užtikrinti jų laikymąsi augalų, sukurtų 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais, ir susijusių produktų atžvilgiu. 
Šiais metodais įdiegtų genetinių 
modifikacijų tam tikrais atvejais 
neįmanoma analizės metodais atskirti nuo 
gamtinių mutacijų ar nuo genetinių 
modifikacijų, įdiegtų tradiciniais 
selekcijos metodais, kita vertus, atskirti 
transgenezės metodu įdiegtas genetines 
modifikacijas paprastai yra įmanoma. 
Sąjungos GMO teisės aktai taip pat 
nesudaro palankių sąlygų kurti 
inovacinius ir naudingus produktus, kurie 
galėtų prisidėti prie tvarumo, 
apsirūpinimo maistu saugumo ir 
atsparumo žemės ūkio maisto produktų 
grandinėje;

_________________
45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light 
of the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

Or. pt

Pakeitimas 87
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
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tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai. Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra 
pritaikyti atsižvelgiant į potencialių 
organizmų ir produktų, kurie galėtų būti 
sukurti kai kuriais NGM, būtent 
kryptingąja mutageneze ir cisgeneze 
(įskaitant intragenezę), įvairovę ir tie 
reikalavimai gali būti neproporcingi arba 
netinkami. Tyrimas parodė, kad tokia 
padėtis yra visų pirma šiais metodais 
gaunamų augalų atveju, turint omenyje, 
kiek daug mokslinių įrodymų (ypač dėl jų 
saugos) jau yra prieinama. Be to, sunku 
įgyvendinti Sąjungos GMO teisės aktus ir 
užtikrinti jų laikymąsi augalų, sukurtų 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais, ir susijusių produktų atžvilgiu. 
Šiais metodais įdiegtų genetinių 
modifikacijų tam tikrais atvejais 
neįmanoma analizės metodais atskirti nuo 
gamtinių mutacijų ar nuo genetinių 
modifikacijų, įdiegtų tradiciniais 
selekcijos metodais, kita vertus, atskirti 
transgenezės metodu įdiegtas genetines 
modifikacijas paprastai yra įmanoma. 
Sąjungos GMO teisės aktai taip pat 
nesudaro palankių sąlygų kurti 
inovacinius ir naudingus produktus, kurie 
galėtų prisidėti prie tvarumo, 
apsirūpinimo maistu saugumo ir 
atsparumo žemės ūkio maisto produktų 
grandinėje;

tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai; 

_________________ _________________
45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

Or. en
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Pakeitimas 88
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai. Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra pritaikyti 
atsižvelgiant į potencialių organizmų ir 
produktų, kurie galėtų būti sukurti kai 
kuriais NGM, būtent kryptingąja 
mutageneze ir cisgeneze (įskaitant 
intragenezę), įvairovę ir tie reikalavimai 
gali būti neproporcingi arba netinkami. 
Tyrimas parodė, kad tokia padėtis yra visų 
pirma šiais metodais gaunamų augalų 
atveju, turint omenyje, kiek daug 
mokslinių įrodymų (ypač dėl jų saugos) 
jau yra prieinama. Be to, sunku 
įgyvendinti Sąjungos GMO teisės aktus ir 
užtikrinti jų laikymąsi augalų, sukurtų 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais, ir susijusių produktų atžvilgiu. 
Šiais metodais įdiegtų genetinių 
modifikacijų tam tikrais atvejais 
neįmanoma analizės metodais atskirti nuo 
gamtinių mutacijų ar nuo genetinių 
modifikacijų, įdiegtų tradiciniais selekcijos 
metodais, kita vertus, atskirti transgenezės 
metodu įdiegtas genetines modifikacijas 
paprastai yra įmanoma. Sąjungos GMO 
teisės aktai taip pat nesudaro palankių 
sąlygų kurti inovacinius ir naudingus 
produktus, kurie galėtų prisidėti prie 
tvarumo, apsirūpinimo maistu saugumo ir 
atsparumo žemės ūkio maisto produktų 
grandinėje;

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai. Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra pritaikyti 
atsižvelgiant į potencialių organizmų ir 
produktų, kurie galėtų būti sukurti kai 
kuriais NGM, būtent kryptingąja 
mutageneze ir cisgeneze (įskaitant 
intragenezę), įvairovę ir tie reikalavimai 
gali būti neproporcingi arba netinkami. Be 
to, sunku įgyvendinti Sąjungos GMO teisės 
aktus ir užtikrinti jų laikymąsi augalų, 
sukurtų kryptingosios mutagenezės ir 
cisgenezės metodais, ir susijusių produktų 
atžvilgiu, nes nėra pakankamai investicijų 
Europos GM laboratorijų tinklui (ENGL). 
Manoma, kad šiuo metu šiais metodais 
įdiegtų genetinių modifikacijų tam tikrais 
atvejais neįmanoma įprastai naudojamais 
analizės metodais lengvai atskirti nuo 
gamtinių mutacijų ar nuo genetinių 
modifikacijų, įdiegtų tradiciniais selekcijos 
metodais arba direktyvos 2001/18/EB IB 
priede nurodytais genetinio modifikavimo 
metodais, kita vertus, atskirti transgenezės 
metodu įdiegtas genetines modifikacijas 
paprastai yra įmanoma. Europos GM 
laboratorijų tinkle (ENGL) manoma, kad 
pranešėjams teikiant informaciją (kaip 
numatyta Reglamente 1829/2003) ir 
pamatinę medžiagą būtų galima aptikti ir 
atsekti NGM produktus. Taip pat būtų 
įmanoma nustatyti natūralią arba 
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artefaktinę genetinių ar epigenetinių 
modifikacijų kilmę taikant matricos 
metodą, kuris yra teoriškai pagrįstas ir 
naudojamas ENGL tinkle. Dėl neseniai 
(2022 m. pabaigoje) pradėtų ir vis 
didėjančių pastangų moksliniuose 
tyrimuose kuriami veiksmingesni 
aptikimo metodai. Bet kokiu atveju, 
aptikimo metodų prieinamumas negali 
būti laikomas išankstine sąlyga 
įgyvendinti pritaikytą atsekamumą, kuris 
galėtų veikti kaip dokumentų 
atsekamumas, kaip ir daugelio kokybiškų 
produktų skirtingais pavadinimais atveju;

_________________ _________________
45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

Or. fr

Pakeitimas 89
Sirpa Pietikäinen

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai. Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra pritaikyti 
atsižvelgiant į potencialių organizmų ir 
produktų, kurie galėtų būti sukurti kai 
kuriais NGM, būtent kryptingąja 
mutageneze ir cisgeneze (įskaitant 

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai; Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra pritaikyti 
atsižvelgiant į potencialių organizmų ir 
produktų, kurie galėtų būti sukurti kai 
kuriais NGM, būtent kryptingąja 
mutageneze ir cisgeneze (įskaitant 
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intragenezę), įvairovę ir tie reikalavimai 
gali būti neproporcingi arba netinkami. 
Tyrimas parodė, kad tokia padėtis yra visų 
pirma šiais metodais gaunamų augalų 
atveju, turint omenyje, kiek daug mokslinių 
įrodymų (ypač dėl jų saugos) jau yra 
prieinama. Be to, sunku įgyvendinti 
Sąjungos GMO teisės aktus ir užtikrinti jų 
laikymąsi augalų, sukurtų kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės metodais, ir 
susijusių produktų atžvilgiu. Šiais metodais 
įdiegtų genetinių modifikacijų tam tikrais 
atvejais neįmanoma analizės metodais 
atskirti nuo gamtinių mutacijų ar nuo 
genetinių modifikacijų, įdiegtų tradiciniais 
selekcijos metodais, kita vertus, atskirti 
transgenezės metodu įdiegtas genetines 
modifikacijas paprastai yra įmanoma. 
Sąjungos GMO teisės aktai taip pat 
nesudaro palankių sąlygų kurti 
inovacinius ir naudingus produktus, kurie 
galėtų prisidėti prie tvarumo, 
apsirūpinimo maistu saugumo ir 
atsparumo žemės ūkio maisto produktų 
grandinėje;

intragenezę), įvairovę ir tie reikalavimai 
gali būti nepalankūs GMO auginimui ir 
išleidimui į aplinką ir pateikimui rinkai. 
Tyrimas parodė, kad tokia padėtis yra visų 
pirma šiais metodais gaunamų augalų 
atveju, turint omenyje, kiek daug mokslinių 
įrodymų (ypač dėl jų saugos) jau yra 
prieinama. Be to, sunku įgyvendinti 
Sąjungos GMO teisės aktus ir užtikrinti jų 
laikymąsi augalų, sukurtų kryptingosios 
mutagenezės ir cisgenezės metodais, ir 
susijusių produktų atžvilgiu. Iki šiol 
galima laikyti, kad šiais metodais įdiegtų 
genetinių modifikacijų tam tikrais atvejais 
neįmanoma analizės metodais atskirti nuo 
gamtinių mutacijų ar nuo genetinių 
modifikacijų, įdiegtų tradiciniais selekcijos 
metodais, kita vertus, atskirti transgenezės 
metodu įdiegtas genetines modifikacijas 
paprastai yra įmanoma. Vis dėlto 
mokslininkai ir ekspertai teigia, kad labai 
tikėtina, jog ateinančiais metais aptikimo 
metodai bus sukurti. Mokslinių tyrimų ir 
mokslinių žinių genų inžinerijos ir 
aptikimo metodų srityse nuolat daugėja. 
Reikia atlikti daugiau mokslinių tyrimų, 
kad tokie analitiniai aptikimo metodai 
būtų sparčiau tobulinami. Tam, kad būtų 
užtikrintas atsekamumas, aptikimo 
metodų prieinamumas nėra būtina sąlyga. 
Daugelis esamų kokybės sistemų ir 
etikečių yra grindžiamos dokumentų 
atsekamumu, kuriam aptikimo metodų 
nėra ir nereikia;

_________________ _________________
45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

45 Study on the status of new genomic 
techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

Or. en

Pakeitimas 90
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
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7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai; Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra pritaikyti 
atsižvelgiant į potencialių organizmų ir 
produktų, kurie galėtų būti sukurti kai 
kuriais NGM, būtent kryptingąja 
mutageneze ir cisgeneze (įskaitant 
intragenezę), įvairovę ir tie reikalavimai 
gali būti neproporcingi arba netinkami. 
Tyrimas parodė, kad tokia padėtis yra visų 
pirma šiais metodais gaunamų augalų 
atveju, turint omenyje, kiek daug 
mokslinių įrodymų (ypač dėl jų saugos) 
jau yra prieinama. Be to, sunku 
įgyvendinti Sąjungos GMO teisės aktus ir 
užtikrinti jų laikymąsi augalų, sukurtų 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais, ir susijusių produktų atžvilgiu. 
Šiais metodais įdiegtų genetinių 
modifikacijų tam tikrais atvejais 
neįmanoma analizės metodais atskirti nuo 
gamtinių mutacijų ar nuo genetinių 
modifikacijų, įdiegtų tradiciniais 
selekcijos metodais, kita vertus, atskirti 
transgenezės metodu įdiegtas genetines 
modifikacijas paprastai yra įmanoma. 
Sąjungos GMO teisės aktai taip pat 
nesudaro palankių sąlygų kurti 
inovacinius ir naudingus produktus, kurie 
galėtų prisidėti prie tvarumo, 
apsirūpinimo maistu saugumo ir 
atsparumo žemės ūkio maisto produktų 
grandinėje;

(7) Komisijos tyrime dėl naujų 
genomikos metodų (45) padaryta išvada, 
jog Sąjungos GMO teisės aktai nėra 
tinkami tam, kad jais būtų 
reglamentuojamas tam tikrais NGM gautų 
augalų apgalvotas išleidimas į aplinką ir 
susijusių produktų, įskaitant maistą ir 
pašarus, pateikimas rinkai. Visų pirma, 
tame tyrime padaryta išvada, kad GMO 
leidimų išdavimo procedūra ir rizikos 
vertinimo reikalavimai, taikomi pagal 
Sąjungos GMO teisės aktus, nėra pritaikyti 
atsižvelgiant į potencialių organizmų ir 
produktų, kurie galėtų būti sukurti kai 
kuriais NGM, būtent kryptingąja 
mutageneze ir cisgeneze (įskaitant 
intragenezę), įvairovę ir tie reikalavimai 
gali būti neproporcingi arba netinkami. Vis 
dėlto, remiantis eksperto nuomone45a, 
Komisijos tyrimas turi didelių metodinių 
trūkumų ir jame, pvz., sistemingai 
neanalizuojama mokslinių tyrimų padėtis, 
taip pat neužtikrinami skaidrūs 
medžiagos, kuria jie grindžiami, vertinimo 
kriterijai ir ji tiesiog apibendrinama. Be 
to, eksperto nuomonėje nurodyta, kad 
Komisijos išvados atrodo neobjektyvios ir 
jos neatitinka tam tikrų pačios Komisijos 
standartų, pvz., geresnio reglamentavimo;

_________________ _________________
45 Study on the status of new genomic 
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techniques under Union law and in light of 
the Court of Justice ruling in Case C-
528/16, SWD(2021) 92 final.

45a 
https://www.bfn.de/sites/default/files/2023
-
03/bng_finalreport_COMstudy_Feb2023.
pdf.

Or. en

Pakeitimas 91
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
7 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7a) 2022 m. spalio nuomonėje EFSA 
pasiūlė šešis augalų rizikos vertinimo 
kriterijus augalams, sukurtiems 
kryptingosios mutagenezės, cisgenezės ir 
intragenezės metodais. Pirmi keturi 
kriterijai yra susiję su NGM gauto augalo 
genetinės modifikacijos molekulinės 
sandaros informacija: ar yra egzogeninės 
DNR seka (1 kriterijus), ar DNR seka yra 
iš selekcininko genofondo (2 kriterijus), 
koks yra integracijos tipas (3 kriterijus), 
ar yra egzogeninio geno pertrūkis (4 
kriterijus). Pagal šiuos kriterijus augalas 
gali būti laikomas augalu be egzogeninės 
DNR sekos arba cisgeniniu arba 
intrageniniu augalu tikslingai įterpus 
endogeninius genus arba jų 
nepertraukiant. Endogeninių genų 
pertrūkio atveju į vertinimą įtraukiami du 
papildomi kriterijai: saugaus naudojimo 
istorija (5 kriterijus) bei naujo alelinio 
geno struktūra ir funkcija (6 kriterijus). 
Jei saugaus naudojimo istorija nėra 
pakankamai įrodyta, įvesto alelinio geno 
funkcija ir struktūra turi būti atidžiai 
vertinamos. Apskritai, rizikos vertinimas 
negali būti grindžiamas sąmoningai 
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atliktų genetinių modifikacijų skaičiumi ir 
turėtų būti grindžiamas genetinių 
modifikacijų poveikiu augalo endogeninių 
ir egzogeninių genų raiškai;

Or. fr

Pagrindimas

https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/7621

Pakeitimas 92
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
7 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7a) šiuo metu diskusijos dėl NGM 
naudojimo augalų selekcijos srityje vyksta 
beveik vien tik tarp mokslininkų, mokslo 
ir pramonės organizacijų ir žemės ūkio 
srities įmonių, taip pat nedaugelio NVO. 
Vis dėlto formuojant naują NGM politiką 
svarbu įtraukti piliečių balsą, ne tik dėl to, 
kad biotechnologijomis galima 
performuoti gyvybę, bet ir dėl to, kad jos 
suteikia galimybę performuoti žemės ūkio 
praktiką ir mūsų maisto (sistemos) ateitį. 
Dėl to, kaip mes gaminame maistą, kyla 
klausimų, kaip norime gyventi šioje 
planetoje ir kokių santykių norime su 
kitomis rūšimis. Demokratijos tikslais 
piliečiai turi dalyvauti pasirenkant, kurios 
viešosios vertybės yra įtraukiamos į naują 
NGM politiką;

Or. en

Pakeitimas 93
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
7 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7a) pagrindinės bado priežastys retai 
susijusios su menku pasėlių derliumi, 
dažniau jos susijusios su skurdu, 
nevienodomis sąlygomis gauti maisto ir 
nevienodomis galimybėmis gauti žemės 
bei maisto gamybos priemonių, menka 
parama šeimos ūkių ūkininkams, 
mažomis pajamomis ir spekuliacijomis 
rinkai pateikto maisto kaina;

Or. pt

Pakeitimas 94
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
7 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7b) viename iš kelių tyrimų, kurie 
buvo atlikti siekiant išnagrinėti 
visuomenės požiūrį, pateikta išvada1a, kad 
apskritai piliečiai buvo linkę santūriai ir 
su abejonėms vertinti NGM ir genetinės 
modifikacijos naudojimą pasėliuose. 
Piliečiams daugiausia abejonių kilo dėl 
galimybės, kad tie pasėliai svariai prisidės 
sprendžiant dabartinius maisto sistemoje 
kylančius visuomeninius sunkumus, taip 
pat dėl to, ar jų naudojimas iš tiesų yra 
teisingas požiūris siekiant išspręsti šiuos 
sunkumus. Jie svarstė, ar alternatyvūs 
sprendimai gali būti geresni ir kaip jie 
gali sukelti mažiau nenumatytų, ilgalaikių 
pavojų žmogaus sveikatai ir 
ekosistemoms. Be to, atliekant šį tyrimą 
piliečiai domėjosi, ar įmonės praktiškai 
sukurs visuomenei vertingas rūšis, nes 
verslo pasaulio logika paprastai yra 
orientuota į kapitalo kaupimą ir pelną. 
Piliečiai vieningai manė, kad NGM gautų 
pasėlių reglamentavimas yra būtinas dėl 
įvairių priežasčių: siekiant užkirsti kelią 
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žalai aplinkai ir žmogaus sveikatai, 
suteikti vartotojams laisvę rinktis, 
apsaugoti nuo tikimybės, kad 
technologijomis bus padidinta nelygybė, ir 
užtikrinti, kad technologijomis būtų 
siekiama prisidėti sprendžiant visuomenės 
problemas. Pastarasis klausimas – svarbi 
išankstinė NGM gautų produktų patekimo 
į rinką sąlyga. Pasak piliečių, NGM 
neturėtų būti kuriami tik rinkos logika 
grindžiamais komerciniais motyvais. Jie 
turi turėti aiškų visuomeninį tikslą. 
Kalbant apie politiką, tam reikėtų atlikti 
NGM pasėlių vertinimą kiekvienu apveju, 
kad būtų platesniu mastu atsižvelgta į jų 
tikslą ir vertę visuomenei;
_________________
1a Rathenau Instituut (2023). Editing 
under provision – Dutch citizens’ views 
on new genomic techniques in food crops. 
Den Haag. Autoriai: M. Habets, I. Pirson, 
P. Macnaghten ir P. Verhoef.

Or. en

Pakeitimas 95
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) todėl būtina sukurti konkrečią 
teisinę sistemą, skirtą reglamentuoti 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais gautiems GMO ir susijusiems 
produktams, kai jie apgalvotai išleidžiami 
į aplinką arba pateikiami rinkai;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 96
Christophe Clergeau
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Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) todėl būtina sukurti konkrečią 
teisinę sistemą, skirtą reglamentuoti 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais gautiems GMO ir susijusiems 
produktams, kai jie apgalvotai išleidžiami į 
aplinką arba pateikiami rinkai;

(8) todėl būtina sukurti konkrečią 
teisinę sistemą, skirtą reglamentuoti 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais gautiems GMO ir susijusiems 
produktams, kai jie apgalvotai išleidžiami į 
aplinką arba pateikiami rinkai, kartu 
išlaikant pagrindinius daugiau kaip 
dvidešimt metų galiojančių GMO teisės 
aktų principus: tinkamą informaciją ir 
pasirinkimo laisvę vartotojams ir 
ūkininkams, sveikatos priežiūros 
institucijų atliekamą rizikos vertinimą ir 
stebėseną, atsargumo ir grįžtamumo 
principus, pramonių sambūvį ir kt.;

Or. fr

Pakeitimas 97
Erik Poulsen, Asger Christensen, Emma Wiesner

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) todėl būtina sukurti konkrečią 
teisinę sistemą, skirtą reglamentuoti 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais gautiems GMO ir susijusiems 
produktams, kai jie apgalvotai išleidžiami 
į aplinką arba pateikiami rinkai;

(8) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams, gautiems 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais, netaikomos Sąjungos GMO 
teisės aktų taisyklės bei reikalavimai ir 
kitų Sąjungos teisės aktų nuostatos, 
kurios taikomos GMO. 1 kategorijos 
kryptingosios mutagenezės metodu NGM 
gautiems augalams ir produktams, kaip ir 
kitiems mutagenezės metodams, 
Direktyvos 2001/18/EB 1B priede taikoma 
išimtis;

Or. en
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Pagrindimas

Norime išaiškinti, kad tai nėra GMO, todėl GMO teisės aktai neturėtų būti taikomi.

Pakeitimas 98
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) todėl būtina sukurti konkrečią 
teisinę sistemą, skirtą reglamentuoti 
kryptingosios mutagenezės ir cisgenezės 
metodais gautiems GMO ir susijusiems 
produktams, kai jie apgalvotai išleidžiami 
į aplinką arba pateikiami rinkai;

(8) todėl tikslinga priimti konkrečias 
nuostatas dėl kryptingosios mutagenezės ir 
cisgenezės metodais gautų GMO 
produktų;

Or. en

Pakeitimas 99
Catherine Griset, Aurélia Beigneux

Pasiūlymas dėl reglamento
8 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8a) ši teisinė sistema užtikrina aukštus 
skaidrumo standartus ir įtraukia 
suinteresuotąsias šalis į reglamentų 
įgyvendinimą ir jų poveikio stebėseną;

Or. fr

Pakeitimas 100
Catherine Griset, Aurélia Beigneux

Pasiūlymas dėl reglamento
8 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(8b) šia teisine sistema suteikiamos 
atsargumo garantijos, nes šiame turimų 
mokslinių žinių etape NGM gautų augalų 
poveikis ir pasekmės nėra žinomi. Tai visų 
pirma apima paspartintos organizmo 
modifikacijos pasekmių stebėseną 
atsižvelgiant į natūralų augalų ciklą bei 
gyvų organizmų pusiausvyrą ir stabilumą;

Or. fr

Pakeitimas 101
Catherine Griset, Aurélia Beigneux

Pasiūlymas dėl reglamento
8 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8c) šia teisine sistema užtikrinamas 
sistemingas ir nuolatinis atsekamumas 
siekiant užtikrinti skaidrumą, pasirinkimo 
laisvę ir informaciją naudotojams bei 
vartotojams;

Or. fr

Pakeitimas 102
Catherine Griset, Aurélia Beigneux

Pasiūlymas dėl reglamento
8 d konstatuojamoji (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8d) šia teisine sistema užtikrinama 
gyvų organizmų apsauga ir pasisakoma 
prieš jų „privatizavimą“ dėl galimo 
patentų išplėtimo gyviems organizmams, 
kas peržengtų būtinos technikos ir metodų 
apsaugos ribas;

Or. fr
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Pakeitimas 103
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams 
gali būti būdinga konkreti su transgenu 
susijusi rizika. Be to, nėra duomenų, kad 
šiuo metu reikėtų pritaikyti dabartinius 
Sąjungos GMO teisės aktų reikalavimus, 
taikomus transgenezės metodu gautiems 
GMO;

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis turi 
apsiriboti vien tais GMO, kurie yra augalai, 
t. y. taksonominių grupių Archaeplastida ar 
Phaeophyceae organizmai, neįtraukiant į 
taikymo sritį mikroorganizmų, grybų ir 
gyvūnų, apie kuriuos turima dar mažiau 
žinių. Šio reglamento taikymo sritis dėl tos 
pačios priežasties turi apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose 
neturėtų būti iš nekryžmintinų rūšių gautos 
genetinės medžiagos. Kitais naujais 
genomikos metodais, kuriais į organizmą 
įterpiama nekryžmintinų rūšių genetinės 
medžiagos (transgenezė ir visos 
užteršiančios technikos, pavyzdžiui, 
perėjimas per tarpines rūšis paliekant 
svetimas sekas tikslinės rūšies genome), 
gauti GMO ir toliau turi būti 
reglamentuojami Sąjungos GMO teisės 
aktais, nes taip gautiems augalams gali būti 
būdinga konkreti su svetimomis sekomis ir 
jų nenumatomu poveikiu susijusi rizika. 
Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu reikėtų 
pritaikyti dabartinius Sąjungos GMO teisės 
aktų reikalavimus, taikomus transgenezės 
metodu gautiems GMO;

Or. fr

Pakeitimas 104
Jessica Polfjärd
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Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai). 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO. Vis 
dėlto, remiantis moksliniais įrodymais ir 
žiniomis, svarbu reguliariai vertinti, ar šis 
reguliavimas galėtų būti taikomas 
pirmiau minėtoms kategorijoms, kurios 
šiuo metu yra ribojamos;

Or. en

Pakeitimas 105
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
vienmečiai pasėliai, neturintys galimybių 
išgyventi, daugintis ir plisti aplinkoje, 
neįtraukiant kitų organizmų, apie kuriuos 
turima mažiau žinių. Šio reglamento 
taikymo sritis dėl tos pačios priežasties 
turėtų apimti tik tam tikrais NGM – 
kryptingąja mutageneze – gautus augalus 
(toliau – NGM gauti augalai), tačiau 
neturėtų apimti kitais naujais genomikos 
metodais gautų augalų. Tokiuose NGM 
gautuose augaluose nėra iš nekryžmintinų 
rūšių gautos genetinės medžiagos arba 
įdiegtos papildomos ne ląstelėse paruoštos 
genetinės medžiagos. Kitais naujais 
genomikos metodais, kuriais į organizmą 
įterpiama nekryžmintinų rūšių genetinės 
medžiagos (transgenezė) arba į kuriuos 
įtraukta papildoma ne ląstelėse paruošta 
genetinė medžiaga, gauti GMO ir toliau 
turėtų būti reglamentuojami tik Sąjungos 
GMO teisės aktų, nes taip gautiems 
augalams gali būti būdinga konkreti su 
transgenu arba papildoma įdiegta genetine 
medžiaga susijusi rizika. Be to, nėra 
duomenų, kad šiuo metu reikėtų pritaikyti 
dabartinius Sąjungos GMO teisės aktų 
reikalavimus, taikomus transgenezės 
metodu gautiems GMO;

Or. pt

Pakeitimas 106
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
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aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
vienmečiai pasėliai, neturintys galimybių 
būti patvarūs, daugintis ir plisti aplinkoje, 
neįtraukiant mikroorganizmų, grybų ir 
gyvūnų. Šio reglamento taikymo sritis dėl 
tos pačios priežasties turėtų apimti tik tam 
tikrais NGM – kryptingąja mutageneze – 
gautus augalus (toliau – NGM gauti 
augalai), tačiau neturėtų apimti kitais 
naujais genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(cisgenezė, intragenezė ir transgenezė), 
gauti GMO ir toliau turėtų būti 
reglamentuojami tik Sąjungos GMO teisės 
aktų, nes taip gautiems augalams gali būti 
būdinga konkreti susijusi rizika. Be to, nėra 
duomenų, kad šiuo metu reikėtų pritaikyti 
dabartinius Sąjungos GMO teisės aktų 
reikalavimus, taikomus transgenezės 
metodu gautiems GMO;

Or. en

Pakeitimas 107
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie 
priskiriami vienmečių pasėlių, neturinčių 
galimybių būti patvarūs, daugintis ir plisti 
aplinkoje, kategorijai. Šio reglamento 
taikymo sritis dėl tos pačios priežasties 
turėtų apimti tik tam tikrais NGM – 
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reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

kryptingąja mutageneze – gautus augalus 
(toliau – NGM gauti augalai), tačiau 
neturėtų apimti kitais naujais genomikos 
metodais gautų augalų. Tokiuose NGM 
gautuose augaluose nėra iš nekryžmintinų 
rūšių gautos genetinės medžiagos. Kitais 
naujais genomikos metodais, įskaitant 
tuos, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

Or. en

Pakeitimas 108
Pernille Weiss

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai. Turimos žinios apie kitus 
organizmus, pvz., mikroorganizmus, 
grybus ir gyvūnus, turėtų būti peržiūrėtos, 
siekiant ateityje imtis teisėkūros iniciatyvų 
šioje srityje. Šio reglamento taikymo sritis 
dėl tos pačios priežasties turėtų apimti tik 
tam tikrais NGM – kryptingąja mutageneze 
ir cisgeneze (įskaitant intragenezę) – 
gautus augalus (toliau – NGM gauti 
augalai), tačiau neturėtų apimti kitais 
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Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo 
metu reikėtų pritaikyti dabartinius 
Sąjungos GMO teisės aktų reikalavimus, 
taikomus transgenezės metodu gautiems 
GMO;

naujais genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika; 

Or. en

Pakeitimas 109
Erik Poulsen, Asger Christensen, Emma Wiesner

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai. Kalbant apie kitus 
organizmus, pvz., mikroorganizmus, 
turimos žinios turėtų būti peržiūrėtos, 
siekiant ateityje imtis teisėkūros iniciatyvų 
šioje srityje. Šio reglamento taikymo sritis 
dėl tos pačios priežasties turėtų apimti tik 
tam tikrais NGM – kryptingąja mutageneze 
ir cisgeneze (įskaitant intragenezę) – 
gautus augalus (toliau – NGM gauti 
augalai), tačiau neturėtų apimti kitais 
naujais genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
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būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo 
metu reikėtų pritaikyti dabartinius 
Sąjungos GMO teisės aktų reikalavimus, 
taikomus transgenezės metodu gautiems 
GMO;

(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, reikėtų peržiūrėti platesnio 
masto GMO teisės aktus, atsižvelgiant į 
Komisijos išvadą, kad jais tinkamai 
nebeužtikrinama, kad reikalavimai būtų 
grindžiami mokslu ir proporcingi rizikai;

Or. en

Pagrindimas

Pasiūlymo aiškinamajame memorandume nurodyta, kad „jeigu Sąjungos GMO 
reglamentavimo sistema nebus priderinta atsižvelgiant į NGM, Sąjunga rizikuoja prarasti 
daug technologinės plėtros galimybių ir potencialios ekonominės, socialinės bei 
aplinkosauginės naudos, kurią galėtų teikti šios naujos technologijos. Todėl Sąjungos 
reglamentavimo sistema turėtų būti pritaikyta, kad būtų užtikrintas tinkamas NGM 
reguliavimo tikslais vykdomos priežiūros lygis.“ Todėl svarbu atsižvelgti į panašius teisės 
aktus dėl mikroorganizmų, kurie yra dar vienas svarbus Europos sektorius.

Pakeitimas 110
Norbert Lins

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai. Turimos žinios apie kitus 
organizmus, pvz., mikroorganizmus, bus 
peržiūrėtos, siekiant ateityje parengti 
pasiūlymą. Šio reglamento taikymo sritis 
dėl tos pačios priežasties turėtų apimti tik 
tam tikrais NGM – kryptingąja mutageneze 
ir cisgeneze (įskaitant intragenezę) – 
gautus augalus (toliau – NGM gauti 
augalai), tačiau neturėtų apimti kitais 
naujais genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
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nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

Or. en

Pakeitimas 111
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
vienmečiai žemės ūkio augalai, t. y. 
taksonominių grupių Archaeplastida ar 
Phaeophyceae organizmai, neįtraukiant į 
taikymo sritį mikroorganizmų, grybų ir 
gyvūnų, apie kuriuos turima mažiau žinių. 
Šio reglamento taikymo sritis dėl tos 
pačios priežasties turėtų apimti tik tam 
tikrais NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
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būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

Or. en

Pakeitimas 112
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
vienmečiai pasėliai, neturintys galimybių 
būti patvarūs, daugintis ir plisti aplinkoje, 
neįtraukiant mikroorganizmų, grybų ir 
gyvūnų bei laukinių augalų, apie kuriuos 
turima mažiau žinių. Šio reglamento 
taikymo sritis dėl tos pačios priežasties 
turėtų apimti tik kryptingosios 
mutagenezės metodu gautus augalus, su 
sąlyga, kad juose nebebūtų transgenų, 
jeigu jie buvo įdiegti juos kuriant. Naujais 
genomikos metodais, kuriais į organizmą 
įterpiama nekryžmintinų rūšių genetinės 
medžiagos (transgenezė), gauti GMO ir 
toliau turėtų būti reglamentuojami tik 
Sąjungos GMO teisės aktų, nes taip 
gautiems augalams gali būti būdinga 
konkreti su transgenu susijusi rizika. Be to, 
nėra duomenų, kad šiuo metu reikėtų 
pritaikyti dabartinius Sąjungos GMO teisės 
aktų reikalavimus, taikomus transgenezės 
metodu gautiems GMO;

Or. en



AM\1289514LT.docx 85/178 PE755.986v01-00

LT

Pakeitimas 113
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, neįtraukiant į taikymo sritį 
mikroorganizmų, grybų ir gyvūnų, apie 
kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

(9) remiantis dabartinėmis mokslo ir 
technikos žiniomis, visų pirma apie saugos 
aspektus, šio reglamento taikymo sritis 
turėtų apsiriboti vien tais GMO, kurie yra 
augalai, t. y. taksonominių grupių 
Archaeplastida ar Phaeophyceae 
organizmai, ir neturėtų būti taikoma 
mikroorganizmas, grybams ir gyvūnams, 
apie kuriuos turima mažiau žinių. Šio 
reglamento taikymo sritis dėl tos pačios 
priežasties turėtų apimti tik tam tikrais 
NGM – kryptingąja mutageneze ir 
cisgeneze (įskaitant intragenezę) – gautus 
augalus (toliau – NGM gauti augalai), 
tačiau neturėtų apimti kitais naujais 
genomikos metodais gautų augalų. 
Tokiuose NGM gautuose augaluose nėra iš 
nekryžmintinų rūšių gautos genetinės 
medžiagos. Kitais naujais genomikos 
metodais, kuriais į organizmą įterpiama 
nekryžmintinų rūšių genetinės medžiagos 
(transgenezė), gauti GMO ir toliau turėtų 
būti reglamentuojami tik Sąjungos GMO 
teisės aktų, nes taip gautiems augalams gali 
būti būdinga konkreti su transgenu susijusi 
rizika. Be to, nėra duomenų, kad šiuo metu 
reikėtų pritaikyti dabartinius Sąjungos 
GMO teisės aktų reikalavimus, taikomus 
transgenezės metodu gautiems GMO;

Or. cs

Pakeitimas 114
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
9 a konstatuojamoji dalis (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9a) genų technologijoms, kuriomis 
siekiama pakeisti genomą už laboratorijos 
ribų, taip pat augalams, kurie buvo 
modifikuoti pasitelkiant RNR 
interferencijos technologijas, turėtų būti 
taikomi dabartiniai GMO teisės aktai ir jie 
neturėtų patekti į šio reglamento taikymo 
sritį;

Or. en

Pakeitimas 115
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką, nepažeidžiant 
atsargumo principo;

Or. pt
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Pakeitimas 116
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turi turėti tuos pačius, kaip 
ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turi sudaryti palankias sąlygas kurti, 
sveikatos ir aplinkos atžvilgiu vertinti ir 
tinkamai pateikti rinkai ženklintus 
augalus, taip pat maisto produktus ir 
pašarus, kurių sudėtyje yra arba kurie 
sudaryti ar pagaminti iš NGM gautų 
augalų, ir kitus produktus, paženklintus 
kaip sudėtyje turinčius arba sudarytus iš 
NGM gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai). Norint prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis, NGM gautiems 
augalams taikomoje teisinėje sistemoje 
turi būti skiriami NGM gauti augalai, 
turintys teigiamus požymius tvarumo 
atžvilgiu, nuo NGM gautų augalų, dėl 
kurių sunaudojama daugiau herbicidų, 
nes jie tapo jiems atsparūs, arba nuo 
augalų, kurie patys gamina insekticidus 
ar pesticidus;

Or. fr

Pakeitimas 117
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Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką ir visapusiškai 
laikantis atsargumo principo; 

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai.

Pakeitimas 118
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą atitinkamų 
augalų bei produktų atžvilgiu, laikantis 
atsargumo principo ir bendros sveikatos 
koncepcijos, ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės, nulinės taršos 
ir prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategijas bei Ekologinės gamybos plėtros 
veiksmų planą;

Or. en

Pakeitimas 119
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei 
produktų vidaus rinką, kartu atsižvelgiant 
į NGM gautų augalų specifiką. Ši teisinė 
sistema turėtų sudaryti palankias sąlygas 
kurti ir pateikti rinkai augalus, taip pat 
maisto produktus ir pašarus, kurių 

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tą patį, kaip ir 
Sąjungos GMO teisės aktų, pagrindinį 
tikslą užtikrinti žmonių bei gyvūnų 
sveikatos ir aplinkos aukšto lygio apsaugą, 
grindžiamą atsargumo principu, kaip 
nurodyta Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 191 straipsnyje. Atsargumo 
principo turėtų būti laikomasi atliekant 
tinkamą NGM gautų augalų išleidimo į 
aplinką ir jų pateikimo rinkai rizikos 
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sudėtyje yra arba kurie sudaryti ar 
pagaminti iš NGM gautų augalų, ir kitus 
produktus, kurių sudėtyje yra arba kurie 
sudaryti iš NGM gautų augalų (toliau – 
NGM gauti produktai), ir taip prisidėti 
siekiant inovacijų ir tvarumo tikslų pagal 
Europos žaliąjį kursą, strategiją „Nuo 
ūkio iki stalo“, biologinės įvairovės ir 
prisitaikymo prie klimato kaitos 
strategijas ir didinti Sąjungos žemės ūkio 
maisto produktų sektoriaus 
konkurencingumą Sąjungos ir pasauliniu 
lygmenimis;

vertinimą ir taikant jų stebėsenos 
sistemas;

Or. en

Pakeitimas 120
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai);
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pasauliniu lygmenimis;

Or. en

Pakeitimas 121
María Soraya Rodríguez Ramos, Michal Wiezik

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą, pagrįstą 
atsargumo principu, ir užtikrinti gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Atsargumo 
principo turėtų būti laikomasi atliekant 
tinkamą NGM gautų augalų išleidimo į 
aplinką rizikos vertinimą ir taikant jų 
stebėsenos sistemas. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

Or. en

Pakeitimas 122
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík
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Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

(10) visapusiškai laikantis atsargumo 
principo, NGM gautų augalų 
reglamentavimo teisinė sistema turėtų 
turėti tuos pačius, kaip ir Sąjungos GMO 
teisės aktų, tikslus užtikrinti žmonių bei 
gyvūnų sveikatos ir aplinkos aukšto lygio 
apsaugą ir gerai veikiančią atitinkamų 
augalų bei produktų vidaus rinką, kartu 
atsižvelgiant į NGM gautų augalų 
specifiką. Ši teisinė sistema turėtų sudaryti 
palankias sąlygas kurti ir pateikti rinkai 
augalus, taip pat maisto produktus ir 
pašarus, kurių sudėtyje yra arba kurie 
sudaryti ar pagaminti iš NGM gautų 
augalų, ir kitus produktus, kurių sudėtyje 
yra arba kurie sudaryti iš NGM gautų 
augalų (toliau – NGM gauti produktai), ir 
taip prisidėti siekiant inovacijų ir tvarumo 
tikslų pagal Europos žaliąjį kursą, 
strategiją „Nuo ūkio iki stalo“, biologinės 
įvairovės ir prisitaikymo prie klimato 
kaitos strategijas ir didinti Sąjungos žemės 
ūkio maisto produktų sektoriaus 
konkurencingumą Sąjungos ir pasauliniu 
lygmenimis;

Or. en

Pakeitimas 123
Jessica Polfjärd

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
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veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 
žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis, taip pat skatinti 
prekybą;

Or. en

Pakeitimas 124
Silvia Sardone, Maria Veronica Rossi, Rosanna Conte, Danilo Oscar Lancini

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas kurti ir 
pateikti rinkai augalus, taip pat maisto 
produktus ir pašarus, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti ar pagaminti iš NGM 
gautų augalų, ir kitus produktus, kurių 
sudėtyje yra arba kurie sudaryti iš NGM 
gautų augalų (toliau – NGM gauti 
produktai), ir taip prisidėti siekiant 
inovacijų ir tvarumo tikslų pagal Europos 

(10) NGM gautų augalų reglamentavimo 
teisinė sistema turėtų turėti tuos pačius, 
kaip ir Sąjungos GMO teisės aktų, tikslus 
užtikrinti žmonių bei gyvūnų sveikatos ir 
aplinkos aukšto lygio apsaugą ir gerai 
veikiančią atitinkamų augalų bei produktų 
vidaus rinką, kartu atsižvelgiant į NGM 
gautų augalų specifiką. Ši teisinė sistema 
turėtų sudaryti palankias sąlygas 
lankstumui ir prisitaikymui, kad būtų 
užtikrintas nuolatinis, tačiau prižiūrimas 
augalų, taip pat maisto produktų ir 
pašarų, kurių sudėtyje yra arba kurie 
sudaryti ar pagaminti iš NGM gautų 
augalų, ir kitų produktų, kurių sudėtyje yra 
arba kurie sudaryti iš NGM gautų augalų 
(toliau – NGM gauti produktai), kūrimas ir 
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žaliąjį kursą, strategiją „Nuo ūkio iki 
stalo“, biologinės įvairovės ir prisitaikymo 
prie klimato kaitos strategijas ir didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus konkurencingumą Sąjungos ir 
pasauliniu lygmenimis;

pateikimas rinkai, siekiant didinti 
Sąjungos žemės ūkio maisto produktų 
sektoriaus įmonių, visų pirma mažųjų ir 
vidutinių įmonių, konkurencingumą ir 
pelningumą Sąjungos ir pasauliniu 
lygmenimis;

Or. en

Pagrindimas

Labai svarbu, kad reglamentavimas išliktų pritaikytas ateities iššūkiams, todėl jį reikėtų 
reguliariai atnaujinti, kad jis atspindėtų naujausią mokslo pažangą. Į daugelį reglamentų 
įtraukiama sąlyga arba nuostata dėl būsimų atnaujinimų ir koregavimų, grindžiamų mokslo 
pažanga. Siekis sukurti teisinę sistemą, kuria būtų suteikta galimybė kurti novatoriškus 
produktus, kurie prisidėtų prie Europos žaliojo kurso tvarumo tikslų, ir pateikti juos rinkai, 
gali būti pasiektas tik tokiu atveju, jeigu reguliavimą ateityje numatoma koreguoti.

Pakeitimas 125
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šis reglamentas yra lex specialis 
Sąjungos GMO teisės aktų atžvilgiu. Juo 
nustatomos konkrečios nuostatos dėl NGM 
gautų augalų ir NGM gautų produktų. 
Tačiau tais atvejais, kuriems taikytinų 
konkrečių taisyklių šiame reglamente nėra, 
NGM gautiems augalams ir iš jų gautiems 
produktams (įskaitant maistą ir pašarus) 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir sektorių teisės 
aktuose, kaip antai Reglamente (ES) 
2017/625 dėl oficialiosios kontrolės arba 
teisės aktuose dėl tam tikrų produktų, kaip 
antai augalų ir miško dauginamosios 
medžiagos, nustatytos taisyklės dėl GMO;

(11) šis reglamentas yra lex specialis 
Sąjungos GMO teisės aktų atžvilgiu. Juo 
nustatomos konkrečios nuostatos dėl NGM 
gautų augalų ir NGM gautų produktų. 
Tačiau tais atvejais, kuriems taikytinų 
konkrečių taisyklių šiame reglamente nėra, 
NGM gautiems augalams ir iš jų gautiems 
produktams (įskaitant maistą ir pašarus) 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir sektorių teisės 
aktuose, kaip antai Reglamente (ES) 
2017/625 dėl oficialiosios kontrolės arba 
teisės aktuose dėl tam tikrų produktų, kaip 
antai augalų ir miško dauginamosios 
medžiagos, nustatytos taisyklės dėl GMO, 
taip pat su maisto sauga ir aplinkos 
apsauga susiję teisės aktai;

Or. en
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Pakeitimas 126
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šis reglamentas yra lex specialis 
Sąjungos GMO teisės aktų atžvilgiu. Juo 
nustatomos konkrečios nuostatos dėl NGM 
gautų augalų ir NGM gautų produktų. 
Tačiau tais atvejais, kuriems taikytinų 
konkrečių taisyklių šiame reglamente nėra, 
NGM gautiems augalams ir iš jų gautiems 
produktams (įskaitant maistą ir pašarus) 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir sektorių teisės 
aktuose, kaip antai Reglamente (ES) 
2017/625 dėl oficialiosios kontrolės arba 
teisės aktuose dėl tam tikrų produktų, kaip 
antai augalų ir miško dauginamosios 
medžiagos, nustatytos taisyklės dėl GMO;

(11) šis reglamentas yra lex specialis 
Sąjungos GMO teisės aktų atžvilgiu ir yra 
grindžiamas atsargumo principu. Juo 
nustatomos konkrečios nuostatos dėl NGM 
gautų augalų ir NGM gautų produktų. 
Tačiau tais atvejais, kuriems taikytinų 
konkrečių taisyklių šiame reglamente nėra, 
NGM gautiems augalams ir iš jų gautiems 
produktams (įskaitant maistą ir pašarus) 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir sektorių teisės 
aktuose, kaip antai Reglamente (ES) 
2017/625 dėl oficialiosios kontrolės arba 
teisės aktuose dėl tam tikrų produktų, kaip 
antai augalų ir miško dauginamosios 
medžiagos, nustatytos taisyklės dėl GMO;

Or. pt

Pakeitimas 127
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) šis reglamentas yra lex specialis 
Sąjungos GMO teisės aktų atžvilgiu. Juo 
nustatomos konkrečios nuostatos dėl NGM 
gautų augalų ir NGM gautų produktų. 
Tačiau tais atvejais, kuriems taikytinų 
konkrečių taisyklių šiame reglamente nėra, 
NGM gautiems augalams ir iš jų gautiems 
produktams (įskaitant maistą ir pašarus) 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir sektorių teisės 
aktuose, kaip antai Reglamente (ES) 
2017/625 dėl oficialiosios kontrolės arba 

(11) šis reglamentas yra lex specialis 
Sąjungos GMO teisės aktų atžvilgiu. Juo 
nustatomos konkrečios galimybės 
pasirinkti sąlygos dėl NGM gautų augalų 
ir NGM gautų produktų. Tačiau tais 
atvejais, kuriems taikytinų konkrečių 
taisyklių šiame reglamente nėra, NGM 
gautiems augalams ir iš jų gautiems 
produktams (įskaitant maistą ir pašarus) 
turi būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir sektorių teisės 
aktuose, kaip antai Reglamente (ES) 
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teisės aktuose dėl tam tikrų produktų, kaip 
antai augalų ir miško dauginamosios 
medžiagos, nustatytos taisyklės dėl GMO;

2017/625 dėl oficialiosios kontrolės arba 
teisės aktuose dėl tam tikrų produktų, kaip 
antai augalų ir miško dauginamosios 
medžiagos, nustatytos taisyklės dėl GMO;

Or. fr

Pakeitimas 128
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) potenciali rizika, siejama su NGM 
gauti augalais, būna įvairi: rizikos 
pobūdis gali būti panašus į tradiciniu 
būdu išvestų augalų arba gali būti 
įvairaus tipo ir dydžio pavojų bei rizikos, 
panašių į tuos, kurie būdingi transgenezės 
metodu sukurtiems augalams. Todėl 
šiame reglamente turėtų būti nustatytos 
specialios taisyklės, kad rizikos vertinimo 
ir rizikos valdymo reikalavimai būtų 
pritaikomi atsižvelgiant į potencialią 
NGM gautų augalų ir NGM gautų 
produktų keliamą riziką ar jos nebuvimą;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 129
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) potenciali rizika, siejama su NGM 
gauti augalais, būna įvairi: rizikos 
pobūdis gali būti panašus į tradiciniu 
būdu išvestų augalų arba gali būti 
įvairaus tipo ir dydžio pavojų bei rizikos, 
panašių į tuos, kurie būdingi transgenezės 

Išbraukta.
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metodu sukurtiems augalams. Todėl 
šiame reglamente turėtų būti nustatytos 
specialios taisyklės, kad rizikos vertinimo 
ir rizikos valdymo reikalavimai būtų 
pritaikomi atsižvelgiant į potencialią 
NGM gautų augalų ir NGM gautų 
produktų keliamą riziką ar jos nebuvimą;

Or. en

Pakeitimas 130
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) potenciali rizika, siejama su NGM 
gauti augalais, būna įvairi: rizikos pobūdis 
gali būti panašus į tradiciniu būdu išvestų 
augalų arba gali būti įvairaus tipo ir dydžio 
pavojų bei rizikos, panašių į tuos, kurie 
būdingi transgenezės metodu sukurtiems 
augalams. Todėl šiame reglamente turėtų 
būti nustatytos specialios taisyklės, kad 
rizikos vertinimo ir rizikos valdymo 
reikalavimai būtų pritaikomi atsižvelgiant į 
potencialią NGM gautų augalų ir NGM 
gautų produktų keliamą riziką ar jos 
nebuvimą;

(12) potenciali rizika, siejama su NGM 
gauti augalais, būna įvairi: rizikos pobūdis 
gali būti panašus į tradiciniu būdu arba 
naudojant direktyvos 2001/18/EB IB 
priede nurodytus genetinės modifikacijos 
metodus išvestų augalų arba gali būti 
įvairaus tipo ir dydžio pavojų bei rizikos, 
panašių į tuos, kurie būdingi transgenezės 
metodu sukurtiems augalams. Todėl šiame 
reglamente turi būti nustatytos specialios 
taisyklės, kad rizikos vertinimo ir rizikos 
valdymo reikalavimai būtų pritaikomi 
atsižvelgiant į veiksmingai įvertintą 
potencialią NGM gautų augalų ir NGM 
gautų produktų keliamą riziką;

Or. fr

Pakeitimas 131
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) potenciali rizika, siejama su NGM (12) potenciali rizika, siejama su NGM 
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gauti augalais, būna įvairi: rizikos pobūdis 
gali būti panašus į tradiciniu būdu išvestų 
augalų arba gali būti įvairaus tipo ir dydžio 
pavojų bei rizikos, panašių į tuos, kurie 
būdingi transgenezės metodu sukurtiems 
augalams. Todėl šiame reglamente turėtų 
būti nustatytos specialios taisyklės, kad 
rizikos vertinimo ir rizikos valdymo 
reikalavimai būtų pritaikomi atsižvelgiant į 
potencialią NGM gautų augalų ir NGM 
gautų produktų keliamą riziką ar jos 
nebuvimą;

gauti augalais, būna įvairi: rizikos pobūdis 
gali būti panašus į tradiciniu būdu išvestų 
augalų arba gali būti įvairaus tipo ir dydžio 
pavojų bei rizikos, panašių į tuos, kurie 
būdingi transgenezės metodu sukurtiems 
augalams. Todėl šiame reglamente turėtų 
būti nustatytos specialios taisyklės, kad 
rizikos vertinimo ir rizikos valdymo 
reikalavimai būtų pritaikomi atsižvelgiant į 
potencialią NGM gautų augalų ir NGM 
gautų produktų keliamą riziką ar jos 
nebuvimą, visapusiškai laikantis 
atsargumo principo;

Or. en

Pakeitimas 132
Catherine Griset, Aurélia Beigneux

Pasiūlymas dėl reglamento
12 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) NGM gautų augalų keliama 
galima rizika turi būti reguliariai 
matuojama siekiant ištirti augalų 
gebėjimą tenkinti visuomenės poreikius, 
nesumažinant jų poveikio įvairių 
suinteresuotų gyventojų sveikatai ir 
aplinkai. Kad būtų lengviau vykdyti NGM 
gautų augalų poveikio baigiamuosius 
vertinimus, kiekvienoje valstybėje kuriami 
biologinio ir socialinio budrumo tinklai;

Or. fr

Pakeitimas 133
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(13) šiame reglamente turėtų būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 134
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) šiame reglamente turėtų būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 135
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) šiame reglamente turėtų būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos;

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai. Todėl atskirti 1 ir 2 kategorijos NGM gautus augalus nėra tikslinga.

Pakeitimas 136
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Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) šiame reglamente turėtų būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos;

(13) šiame reglamente turėtų būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos. Kiekvieno NGM gauto augalo 
statusas patvirtinamas kiekvienu atveju 
pateikiant pakankamai duomenų, kurie 
rodo jo analogiškumą (2 kategorijos NGM 
gauti augalai) tradicinės selekcijos 
metodu gautiems augalams arba didelį jo 
skirtumą nuo jų (2 kategorijos NGM gauti 
augalai);

Or. en

Pakeitimas 137
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
13 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13) šiame reglamente turėtų būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos;

(13) šiame reglamente turi būti 
skiriamos dvi NGM gautų augalų 
kategorijos;

Or. fr

Pakeitimas 138
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) siekiant įvertinti NGM gautų 
augalų statusą, reikia žinoti patalpose 
vykdomo rizikos vertinimo duomenis (tam 
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reikia atlikti bandymus ribojimo 
sąlygomis, apimančius molekulinės 
sandaros informaciją ir bandymus 
šiltnamyje), siekiant patikrinti tas dvi 
NGM gautų augalų kategorijas. 
Atsižvelgiant į tai, kad patalpose 
vykdomam rizikos vertinimui nebūtini 
kultūrų plotuose atliekami bandymai arba 
maisto vartojimo bandymai, tokie 
duomenys gali būti teikiami ir vertinami 
trumpesniu laikotarpiu ir tam nereikia 
didžiulių išlaidų;

Or. pt

Pakeitimas 139
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) kadangi daug NGM gautų augalų 
gali būti išleisti į bendrą aplinką, reikia 
parengti aiškią metodiką, kad būtų 
išnagrinėtos galimos sąsajos ir aplinkos 
pajėgumai, susiję su organizmais, kurie 
nėra prisitaikę dėl evoliucijos procesų;

Or. en

Pakeitimas 140
María Soraya Rodríguez Ramos, Michal Wiezik

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) reikėtų kuo kruopščiau įvertinti 
NGM gautų augalų, kurie turi galimybę 
būti patvarūs, daugintis ir plisti aplinkoje, 
laukuose arba už jų ribų, poveikį gamtai 
ir aplinkai;
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Or. en

Pakeitimas 141
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
13 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13b) atsižvelgiant į tai, kad į tą pačią 
aplinką gali būti išleisti skirtingų savybių 
turintys ir įvairių rūšių NGM gauti 
augalai, reikėtų nustatyti aiškius kriterijus 
ir metodus, kad būtų išaiškintos galimos 
sąveikos ir išvengta ekosistemų perkrovos 
organizmais, kurie nėra prisitaikę dėl 
evoliucijos procesų. NGM gautų augalų, 
kurie gali išgyventi, daugintis ar plisti 
aplinkoje (laukuose ar už jų ribų), poveikį 
gamtai ir aplinkai reikia kruopščiau 
išnagrinėti. Jeigu kyla menkiausių 
abejonių dėl galimos rizikos ir poveikio, 
reikia uždrausti juos išleisti į aplinką;

Or. pt

Pakeitimas 142
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
13 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13c) reikėtų patikrinti kiekvieno NGM 
gauto augalo statusą aiškiai nustatant, 
kaip ženkliai jis skiriasi nuo tradiciniais 
reprodukciniais metodais išvestų augalų;

Or. pt

Pakeitimas 143



AM\1289514LT.docx 103/178 PE755.986v01-00

LT

Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti 
augalai, nes jie yra analogiški tiems 
augalams ir su jais susijusi rizika yra 
panaši, taigi dėl jų turėtų būti visiškai 
nukrypstama nuo Sąjungos GMO teisės 
aktų ir sektorių teisės aktuose nustatytų 
su GMO susijusių reikalavimų. Siekiant 
užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo reglamentu 
turėtų būti nustatyti kriterijai, pagal 
kuriuos būtų nustatoma, ar NGM gautas 
augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų 
būti nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turėtų apimti 
genetinių modifikacijų, kurios galėtų būti 
aptinkamos gamtoje ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 

Išbraukta.
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galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Or. en

Pagrindimas

Our advancing knowledge of molecular genetics informs us that the genome of an organism 
functions as a delicately balanced, integrated network (Gupta et al., 2022; Schaefer et al., 
2017), with complex traits being omnigenic in nature having the function of the entire genome 
at their basis (Boyle et al., 2017; Mathieson, 2021). That genes function as networks, implies 
that any modification at this level can have major consequences with respect to patterns of 
gene expression and an organism’s biochemistry. Thus, the latest science actually suggests 
that the law governing genetic modification including NGT should be re-appraised and 
strengthened rather than weakened. The proposal is not in accordance with science- and 
evidence-based risk assessment and management best practice, because there is as yet little 
experience regarding the safety of new genetic engineering techniques in food and in 
agricultural cultivation. Instead, the proposal provides a list of non-scientific “equivalence 
criteria” that are overly broad and that simply redefine the vast majority of new GMOs as 
“equivalent to conventional plants” (Category 1, Annex I).

Pakeitimas 144
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti 
augalai, nes jie yra analogiški tiems 
augalams ir su jais susijusi rizika yra 
panaši, taigi dėl jų turėtų būti visiškai 
nukrypstama nuo Sąjungos GMO teisės 
aktų ir sektorių teisės aktuose nustatytų 
su GMO susijusių reikalavimų. Siekiant 
užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo reglamentu 
turėtų būti nustatyti kriterijai, pagal 
kuriuos būtų nustatoma, ar NGM gautas 
augalas yra analogiškas augalams, 

Išbraukta.
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galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų 
būti nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turėtų apimti 
genetinių modifikacijų, kurios galėtų būti 
aptinkamos gamtoje ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Or. en

Pakeitimas 145
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti 
augalai, nes jie yra analogiški tiems 
augalams ir su jais susijusi rizika yra 

Išbraukta.
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panaši, taigi dėl jų turėtų būti visiškai 
nukrypstama nuo Sąjungos GMO teisės 
aktų ir sektorių teisės aktuose nustatytų 
su GMO susijusių reikalavimų. Siekiant 
užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo reglamentu 
turėtų būti nustatyti kriterijai, pagal 
kuriuos būtų nustatoma, ar NGM gautas 
augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų 
būti nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turėtų apimti 
genetinių modifikacijų, kurios galėtų būti 
aptinkamos gamtoje ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Or. en

Pagrindimas

Our advancing knowledge of molecular genetics informs us that the genome of an organism 
functions as a delicately balanced, integrated network (Gupta et al., 2022; Schaefer et al., 
2017), with complex traits being omnigenic in nature having the function of the entire genome 
at their basis (Boyle et al., 2017; Mathieson, 2021). That genes function as networks, implies 
that any modification at this level can have major consequences with respect to patterns of 
gene expression and an organism’s biochemistry. Thus, the latest science suggests that the 
law governing genetic modification including NGT should be re-appraised and strengthened 
rather than weakened. The proposal is not in accordance with science- and evidence-based 
risk assessment and management best practice, because there is as yet little experience 
regarding the safety of new genetic engineering techniques in food and in agricultural 
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cultivation. Instead, the proposal provides a list of non-scientific “equivalence criteria” that 
are overly broad and that simply redefine the vast majority of new GMOs as “equivalent to 
conventional plants” (Category 1, Annex I).

Pakeitimas 146
Pietro Fiocchi

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatytas požiūris, 
pagal kurį būtų nustatoma, ar NGM gautas 
augalas atitinka analogiškumo augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, sąlygą ir 
turėtų būti nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį taikomiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
kaip NGM gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų lyginamąjį standartą. 
Kadangi šioje srityje vyksta sparti mokslo 
ir technikos žinių raida, pagal Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį 
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raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
bent kas trejus metus atnaujinti metodus ir 
bet kokius taikomus analogiškumo 
tikrinimo kriterijus, atsižvelgiant į mokslo 
ir technikos pažangą, dėl to, kokio 
pobūdžio ir kokio dydžio genetinės 
modifikacijos galėtų atsirasti natūraliai ar 
būti pasiektos tradicine selekcija. Kuriant 
NGM gautą augalą, būtų galima laikinai 
įdiegti (laikinai arba stabiliai įdiegti 
tarpiniame augale) genetinę medžiagą, 
kuri būtų kilusi ne iš selekcininkų 
genofondo. Siekiant patvirtinti NGM 
gauto augalo statusą, reikia pateikti 
informaciją, kuri rodytų kad tokių 
laikinai įdiegtų genų sekų, kurios būtų 
kilusios ne iš selekcininkų genofondo, 
nėra;

Or. en

Pakeitimas 147
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti 
augalai, nes jie yra analogiški tiems 
augalams ir su jais susijusi rizika yra 
panaši, taigi dėl jų turėtų būti visiškai 
nukrypstama nuo Sąjungos GMO teisės 
aktų ir sektorių teisės aktuose nustatytų 
su GMO susijusių reikalavimų. Siekiant 
užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo reglamentu 
turėtų būti nustatyti kriterijai, pagal kuriuos 
būtų nustatoma, ar NGM gautas augalas 
yra analogiškas augalams, galintiems 

(14) siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
sveikatos bei aplinkos saugumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai ir 
tinkami metodai, pagal kuriuos būtų 
nustatomas NGM gautų augalų poveikis 
galinčių išsivystyti natūraliai ar išvedamų 
tradiciniu būdu augalų reprodukcijai, ir 
turėtų būti nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų tų kriterijų 
įgyvendinimą prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Sprendimų priėmimas 
turėtų apimti genetinių modifikacijų, 
kurios galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
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išsivystyti natūraliai ar išvedamiems 
tradiciniu būdu, ir turėtų būti nustatyta 
procedūra, pagal kurią kompetentingos 
institucijos patikrintų ir sprendimu 
patvirtintų atitiktį tiems kriterijams prieš 
tai, kai NGM gauti augalai ar NGM gauti 
produktai būtų išleisti į aplinką ar pateikti 
rinkai. Tie kriterijai turėtų būti objektyvūs 
ir pagrįsti mokslo žiniomis. Jie turėtų 
apimti genetinių modifikacijų, kurios 
galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

organizmuose, pobūdį ir dydį, ir numatytų 
ar nenumatytų genetinių modifikacijų 
vietą ir susijusį biologinį poveikį. Europos 
maisto saugos tarnyba (EFSA) turi 
pasiūlyti metodus, kurių reikia patalpose 
vykdomam rizikos vertinimui (pvz., visai 
genomo sekoskaitai ir „-omikos“, 
šiltnamio ir dirbtinio klimato patalpos 
bandymams) atlikti, ir jie turi būti 
nustatyti įgyvendinimo reglamentu. Jie 
turėtų apimti genetinių modifikacijų, kurios 
galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį;

Or. pt

Pakeitimas 148
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys turėtų būti traktuojami taip pat, 
kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams, taip pat jie 
nėra patentuoti ir su jais susijusi rizika yra 
panaši, kaip matyti iš rizikos vertinimo, 
taigi dėl jų turėtų būti visiškai nukrypstama 
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GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

nuo Sąjungos GMO teisės aktų ir sektorių 
teisės aktuose nustatytų su GMO susijusių 
reikalavimų. Siekiant užtikrinti teisinį 
tikrumą, šiuo reglamentu turėtų būti 
nustatyti kriterijai, pagal kuriuos būtų 
nustatoma, ar NGM gautas augalas yra 
analogiškas augalams, galintiems 
išsivystyti natūraliai ar išvedamiems 
tradiciniu būdu, ir turėtų būti nustatyta 
procedūra, pagal kurią kompetentingos 
institucijos patikrintų ir sprendimu 
patvirtintų atitiktį tiems kriterijams prieš 
tai, kai NGM gauti augalai ar NGM gauti 
produktai būtų išleisti į aplinką ar pateikti 
rinkai. Tie kriterijai turėtų būti objektyvūs 
ir pagrįsti mokslo žiniomis. Jie turėtų 
apimti genetinių modifikacijų, kurios 
galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos;

Or. en

Pakeitimas 149
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais arba 
naudojant direktyvos 2001/18/EB IB 
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palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turėtų apimti 
genetinių modifikacijų, kurios galėtų būti 
aptinkamos gamtoje ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

priede nurodytus genetinės modifikacijos 
metodus ir jų palikuonys, jei jie atitinka 
tuos pačius kriterijus (toliau – 1 
kategorijos NGM gauti augalai) turi būti 
traktuojami taip pat, kaip natūraliai 
išsivystę ar tradiciniais selekcijos metodais 
arba naudojant direktyvos 2001/18/EB IB 
priede nurodytus genetinės modifikacijos 
metodus išvesti augalai, jei jie turi panašų 
nemodifikuotą tėvinį augalą ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti iš dalies nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Šiuo reglamentu nustatomi kriterijai, pagal 
kuriuos būtų nustatoma, ar NGM gautas 
augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu arba 
naudojant direktyvos 2001/18/EB IB 
priede nurodytus genetinės modifikacijos 
metodus, ir turėtų būti nustatyta procedūra, 
pagal kurią kompetentingos institucijos 
patikrintų atitiktį tiems kriterijams, 
kiekvienu konkrečiu atveju atsižvelgiant į 
konkrečias kiekvieno NGM augalo 
savybes, o ne remiantis a priori 
kriterijais, laikantis Biologinės įvairovės 
konvencijos Kartachenos biosaugos 
protokolo principų. Tie kriterijai turėtų 
būti skaidrūs, objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turi būti pagrįsti 
omikos technologijomis, kad būtų galima 
patikrinti lygiavertiškumą įprastiniams 
augalams naudojant visų pirma 
standartinius biocheminius metodus, ir 
turi būti grindžiami šešiais EFSA 
nustatytais kriterijais, visų pirma 
egzogeninės DNR sekos ir endogeninių 
genų pertrūkio buvimu;

Or. fr

Pakeitimas 150
Sirpa Pietikäinen

Pasiūlymas dėl reglamento
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14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti 
augalai, nes jie yra analogiški tiems 
augalams ir su jais susijusi rizika yra 
panaši, taigi dėl jų turėtų būti visiškai 
nukrypstama nuo Sąjungos GMO teisės 
aktų ir sektorių teisės aktuose nustatytų su 
GMO susijusių reikalavimų. Siekiant 
užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo reglamentu 
turėtų būti nustatyti kriterijai, pagal kuriuos 
būtų nustatoma, ar NGM gautas augalas 
yra analogiškas augalams, galintiems 
išsivystyti natūraliai ar išvedamiems 
tradiciniu būdu, ir turėtų būti nustatyta 
procedūra, pagal kurią kompetentingos 
institucijos patikrintų ir sprendimu 
patvirtintų atitiktį tiems kriterijams prieš 
tai, kai NGM gauti augalai ar NGM gauti 
produktai būtų išleisti į aplinką ar pateikti 
rinkai. Tie kriterijai turėtų būti objektyvūs 
ir pagrįsti mokslo žiniomis. Jie turėtų 
apimti genetinių modifikacijų, kurios 
galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

(14) tie NGM gauti augalai ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) nepatenka į Sąjungos GMO 
teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų 
taikymo sritį. Vis dėlto NGM gauti 
augalai, gauti kryptingosios mutagenezės 
ar cisgenezės metodu ar derinant šiuos 
metodus, vis dar yra genetiškai 
modifikuoti augalai. Nėra NGM 
asimiliavimo su tradiciniais selekcijos 
metodais ar NGM gautų produktų 
asimiliavimo su tradiciniais produktais 
mokslinio pagrindo. Genų inžinerijos 
procesas, naudojamas NGM gautiems 
augalams ir patiems produktams gauti, 
gali sukelti nenumatytą poveikį, kuris gali 
kelti pavojų. Dėl to, ar tam tikra 
modifikacija ar požymis galėtų būti gauti 
ne genų inžinerijos priemonėmis, 
nemažėja poreikis įvertinti ir reguliuoti 
NGM ir NGM gautus produktus, laikantis 
atsargumo principo. Siekiant užtikrinti 
teisinį tikrumą, šiuo reglamentu turėtų būti 
nustatyti kriterijai, pagal kuriuos būtų 
nustatomas NGM gauto augalo rizikos 
pobūdis ir turėtų būti nustatyta procedūra, 
pagal kurią kompetentingos institucijos 
patikrintų ir sprendimu patvirtintų atitiktį 
tiems kriterijams prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turėtų apimti 
genetinių modifikacijų pobūdį ir dydį, taip 
pat jais turėtų būti nustatytos NGM gautų 
augalų genomo genetinių modifikacijų 
dydžio ir skaičiaus slenkstinės ribos. Šių 
kriterijų pritaikymas gali turėti 
reikšmingą poveikį NGM gautų augalų ir 
produktų, kurie gali būti priskirti 1 ar 2 
NGM gautų augalų ir produktų 
kategorijai, mastui, todėl juos reikėtų 
pritaikyti pasitelkiant įprastą teisėkūros 
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procedūrą;

Or. en

Pakeitimas 151
Pietro Fiocchi

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti 
augalai, nes jie yra analogiški tiems 
augalams ir su jais susijusi rizika yra 
panaši, taigi dėl jų turėtų būti visiškai 
nukrypstama nuo Sąjungos GMO teisės 
aktų ir sektorių teisės aktuose nustatytų su 
GMO susijusių reikalavimų. Siekiant 
užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo reglamentu 
turėtų būti nustatyti kriterijai, pagal 
kuriuos būtų nustatoma, ar NGM gautas 
augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti 
aptinkamos gamtoje ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 

(14) tie NGM gauti augalai ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) nepatenka į Sąjungos GMO 
teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų 
taikymo sritį. Vis dėlto NGM gauti 
augalai, gauti kryptingosios mutagenezės 
ar cisgenezės metodu ar derinant šiuos 
metodus, vis dar yra genetiškai 
modifikuoti augalai. Nėra NGM 
asimiliavimo su tradiciniais selekcijos 
metodais ar NGM gautų produktų 
asimiliavimo su tradiciniais produktais 
mokslinio pagrindo. Genų inžinerijos 
procesas, naudojamas NGM gautiems 
augalams ir patiems produktams gauti, 
gali sukelti nenumatytą poveikį, kuris gali 
kelti pavojų. Dėl to, ar tam tikra 
modifikacija ar požymis galėtų būti gauti 
ne genų inžinerijos priemonėmis, 
nemažėja poreikis įvertinti ir reguliuoti 
NGM ir NGM gautus produktus, laikantis 
atsargumo principo. Siekiant užtikrinti 
teisinį tikrumą, šiuo reglamentu turėtų būti 
nustatyti kriterijai, pagal kuriuos būtų 
nustatomas NGM gauto augalo rizikos 
pobūdis ir turėtų būti nustatyta procedūra, 
pagal kurią kompetentingos institucijos 
patikrintų ir sprendimu patvirtintų atitiktį 
tiems kriterijams prieš tai, kai NGM gauti 
augalai ar NGM gauti produktai būtų 
išleisti į aplinką ar pateikti rinkai. Tie 
kriterijai turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti 
mokslo žiniomis. Jie turėtų apimti 
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srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

genetinių modifikacijų pobūdį ir dydį, taip 
pat jais turėtų būti nustatytos NGM gautų 
augalų genomo genetinių modifikacijų 
dydžio ir skaičiaus slenkstinės ribos. Šių 
kriterijų pritaikymas gali turėti 
reikšmingą poveikį NGM gautų augalų ir 
produktų, kurie gali būti priskirti 1 ar 2 
kategorijos NGM gautiems augalams ir 
produktams, mastui, todėl juos reikėtų 
pritaikyti pasitelkiant įprastą teisėkūros 
procedūrą;

Or. en

Pakeitimas 152
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar 
išvesti tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų 
turėtų būti visiškai nukrypstama nuo 
Sąjungos GMO teisės aktų ir sektorių 
teisės aktuose nustatytų su GMO susijusių 
reikalavimų. Siekiant užtikrinti teisinį 
tikrumą, šiuo reglamentu turėtų būti 
nustatyti kriterijai, pagal kuriuos būtų 
nustatoma, ar NGM gautas augalas yra 
analogiškas augalams, galintiems 
išsivystyti natūraliai ar išvedamiems 
tradiciniu būdu, ir turėtų būti nustatyta 
procedūra, pagal kurią kompetentingos 
institucijos patikrintų ir sprendimu 
patvirtintų atitiktį tiems kriterijams prieš 
tai, kai NGM gauti augalai ar NGM gauti 
produktai būtų išleisti į aplinką ar pateikti 

(14) NGM gauti augalai, gauti 
kryptingosios mutagenezės ar cisgenezės 
metodu ar derinant šiuos metodus, vis dar 
yra genetiškai modifikuoti augalai. Nėra 
NGM asimiliavimo su tradiciniais 
selekcijos metodais ar NGM gautų 
produktų asimiliavimo su tradiciniais 
produktais mokslinio pagrindo. Genų 
inžinerijos procesas, naudojamas NGM 
gautiems augalams ir patiems produktams 
gauti, gali sukelti nenumatytą poveikį, 
kuris gali kelti pavojų. Dėl to, ar tam tikra 
modifikacija ar požymis galėtų būti gauti 
ne genų inžinerijos priemonėmis, 
nemažėja poreikis įvertinti ir reguliuoti 
NGM ir NGM gautus produktus, laikantis 
atsargumo principo. Siekiant užtikrinti 
teisinį tikrumą, šiuo reglamentu turėtų būti 
nustatyti kriterijai, pagal kuriuos būtų 
nustatomas NGM gauto augalo galimas 
pavojus aplinkai ir sveikatai, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos sprendimu 
patvirtintų atitiktį tiems kriterijams prieš 
tai, kai NGM gauti augalai ar NGM gauti 
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rinkai. Tie kriterijai turėtų būti objektyvūs 
ir pagrįsti mokslo žiniomis. Jie turėtų 
apimti genetinių modifikacijų, kurios 
galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, taip pat jais 
turėtų būti nustatytos NGM gautų augalų 
genomo genetinių modifikacijų dydžio ir 
skaičiaus slenkstinės ribos. Kadangi šioje 
srityje vyksta sparti mokslo ir technikos 
žinių raida, pagal Sutarties dėl Europos 
Sąjungos veikimo 290 straipsnį Komisijai 
turėtų būti suteikti įgaliojimai atnaujinti 
šiuos kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

produktai būtų išleisti į aplinką ar pateikti 
rinkai. Tie kriterijai turėtų būti objektyvūs 
ir pagrįsti mokslo žiniomis. Šių kriterijų 
pritaikymas gali turėti reikšmingą poveikį 
NGM gautų augalų ir produktų, kurie 
gali būti priskirti 1 ar 2 kategorijos NGM 
gautiems augalams ir produktams, 
mastui, todėl juos reikėtų pritaikyti 
pasitelkiant įprastą teisėkūros procedūrą, 
kuria siekiama padidinti žmonių ir 
gyvūnų sveikatos ir aplinkos apsaugos 
lygį, remiantis naujausiais 
nepriklausomais moksliniais tyrimais;

Or. en

Pakeitimas 153
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą ir 
saugumą sveikatai ir aplinkai, nustatoma 
tinkama metodika, pagal kurią būtų 
nustatoma, ar NGM gautas augalas yra 
analogiškas augalams, galintiems 
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išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

išsivystyti natūraliai ar išvedamiems 
tradiciniu būdu, ir turėtų būti nustatyta 
procedūra, pagal kurią kompetentingos 
institucijos patikrintų ir sprendimu 
patvirtintų atitiktį tiems kriterijams prieš 
tai, kai NGM gauti augalai ar NGM gauti 
produktai būtų išleisti į aplinką ar pateikti 
rinkai. Tie kriterijai turėtų būti objektyvūs 
ir pagrįsti mokslo žiniomis. Jie turėtų 
apimti genetinių modifikacijų, kurios 
galėtų būti aptinkamos gamtoje ar 
tradiciniais selekcijos metodais išvestuose 
organizmuose, pobūdį ir dydį, kaip NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų lyginamąjį standartą. 
Kadangi šioje srityje vyksta sparti mokslo 
ir technikos žinių raida, pagal Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 290 straipsnį 
Komisijai turėtų būti suteikti įgaliojimai 
atnaujinti šiuos kriterijus, atsižvelgiant į 
mokslo ir technikos pažangą, dėl to, kokio 
pobūdžio ir kokio dydžio genetinės 
modifikacijos galėtų atsirasti natūraliai ar 
būti pasiektos tradicine selekcija;

Or. en

Pakeitimas 154
Francesca Peppucci

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
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GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio, 
kokio dydžio ir skaičiaus genetinės 
modifikacijos galėtų atsirasti natūraliai ar 
būti pasiektos tradicine selekcija;

Or. en

Pakeitimas 155
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
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palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos; Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti nukrypstama nuo Sąjungos GMO 
teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra iš esmės analogiškas 
augalams, galintiems išsivystyti natūraliai 
ar išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų 
būti nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos; Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Or. cs

Pakeitimas 156
Jan Huitema, Karin Karlsbro, Emma Wiesner, Ulrike Müller

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Or. en
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Pagrindimas

Jeigu 1 kategorijos NGM gautų augalų 20 genetinių modifikacijų riba yra bendra iš kartos į 
kartą, būtų apribotos selekcininko galimybės įdiegti naujas modifikacijas naudojant NGM 
vėlesniu selekcijos programos etapu. Tai savo ruožtu apribos tai, ką būtų galima pasiekti 
derinant sudėtingus požymius. Todėl 1 kategorijos NGM gautų augalų palikuonys turėtų likti 
priskirti 1 kategorijai, jeigu papildomos modifikacijos atitiks I priede nustatytus 
analogiškumo kriterijus.

Pakeitimas 157
Jessica Polfjärd

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir 
tradiciniais selekcijos metodais išvesti jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 

(14) tie NGM gauti augalai, kurie taip 
pat galėtų būti išsivystę natūraliai ar išvesti 
tradiciniais selekcijos metodais, ir jų 
palikuonys (toliau – 1 kategorijos NGM 
gauti augalai) turėtų būti traktuojami taip 
pat, kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai, nes jie 
yra analogiški tiems augalams ir su jais 
susijusi rizika yra panaši, taigi dėl jų turėtų 
būti visiškai nukrypstama nuo Sąjungos 
GMO teisės aktų ir sektorių teisės aktuose 
nustatytų su GMO susijusių reikalavimų. 
Siekiant užtikrinti teisinį tikrumą, šiuo 
reglamentu turėtų būti nustatyti kriterijai, 
pagal kuriuos būtų nustatoma, ar NGM 
gautas augalas yra analogiškas augalams, 
galintiems išsivystyti natūraliai ar 
išvedamiems tradiciniu būdu, ir turėtų būti 
nustatyta procedūra, pagal kurią 
kompetentingos institucijos patikrintų ir 
sprendimu patvirtintų atitiktį tiems 
kriterijams prieš tai, kai NGM gauti augalai 
ar NGM gauti produktai būtų išleisti į 
aplinką ar pateikti rinkai. Tie kriterijai 
turėtų būti objektyvūs ir pagrįsti mokslo 
žiniomis. Jie turėtų apimti genetinių 
modifikacijų, kurios galėtų būti aptinkamos 
gamtoje ar tradiciniais selekcijos metodais 
išvestuose organizmuose, pobūdį ir dydį, 
taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
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taip pat jais turėtų būti nustatytos NGM 
gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

gautų augalų genomo genetinių 
modifikacijų dydžio ir skaičiaus 
slenkstinės ribos. Kadangi šioje srityje 
vyksta sparti mokslo ir technikos žinių 
raida, pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo 290 straipsnį Komisijai turėtų būti 
suteikti įgaliojimai atnaujinti šiuos 
kriterijus, atsižvelgiant į mokslo ir 
technikos pažangą, dėl to, kokio pobūdžio 
ir kokio dydžio genetinės modifikacijos 
galėtų atsirasti natūraliai ar būti pasiektos 
tradicine selekcija;

Or. en

Pagrindimas

1 kategorijos NGM gautų augalų palikuonys vis dar turėtų būti laikomi priklausančiais 1 
kategorijai, jeigu papildomos modifikacijos atitiks I priede nustatytus analogiškumo 
kriterijus. Selekcininkai tobulina komercines rūšis, kad laikui bėgant būtų laipsniškai 
didinamas našumas. Jeigu 1 kategorijos NGM gautų augalų 20 genetinių modifikacijų riba 
yra bendra iš kartos į kartą, selekcininkams būtų sudėtingiau įdiegti naujas modifikacijas 
būsimose selekcijos programose. Dėl to gali būti apribota tai, ką būtų galima pasiekti 
derinant sudėtingus požymius (pvz., atsparumą ligoms).

Pakeitimas 158
Erik Poulsen, Asger Christensen, Jan Huitema, Emma Wiesner

Pasiūlymas dėl reglamento
14 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14a) atsižvelgiant į tai, kad augalų 
genomai yra itin sudėtingi, NGM gauto 
augalo pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai turėtų 
atspindėti augalų genomų dydžio ir jų 
savybių įvairovę. Poliploidiniais augalai 
turi daugiau nei dvi homologines 
chromosomas. Juose atitinkamai yra 4 
rinkiniai tetraploidinių, šeši 
heksaploidinių ir 8 rinkiniai oktoploidinių 
chromosomų. Poliploidiniai augalai 
paprastai turi daugiau genetinių 
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modifikacijų nei monoploidiniai augalai. 
Remiantis tuo, bet kokia bendro 
individualių augalo modifikacijų 
skaičiaus riba turėtų atspindėti augalo „-
ploidiją“, t. y., augale esančių 
chromosomų skaičių.

Or. en

Pagrindimas

Konstatuojamojoje dalyje pateikiamas paaiškinimas, kaip reikėtų suprasti I priede nustatytus 
apribojimus, ir bendro pobūdžio augalų genomų sudėtingumo išaiškinimas.

Pakeitimas 159
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visiems ne 1 kategorijos NGM 
gautiems augalams (toliau – 2 kategorijos 
NGM gauti augalai) turėtų būti toliau 
taikomi Sąjungos GMO teisės aktų 
reikalavimai, nes jų genomo modifikacijos 
yra sudėtingesnės;

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai. Todėl atskirti 1 ir 2 kategorijos NGM gautus augalus nėra tikslinga.

Pakeitimas 160
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visiems ne 1 kategorijos NGM 
gautiems augalams (toliau – 2 kategorijos 
NGM gauti augalai) turėtų būti toliau 
taikomi Sąjungos GMO teisės aktų 
reikalavimai, nes jų genomo modifikacijos 
yra sudėtingesnės;

(15) visiems NGM gautiems augalams 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai ir bendras rizikos 
vertinimas, nes jų genomo modifikacijos 
yra sudėtingesnės arba jų genotipas 
ir (arba) fenotipas negali būti gautas 
tradiciniais ar natūraliais reprodukcijos 
procesais. Papildomų duomenų, kurių 
reikia išvadai dėl tokių augalų saugumo 
padaryti, kiekį galima nustatyti remiantis 
jų „patalpose atliekamo rizikos 
vertinimo“, kuris yra pirmasis 
patvirtinimo proceso žingsnis, 
duomenimis;

Or. pt

Pakeitimas 161
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visiems ne 1 kategorijos NGM 
gautiems augalams (toliau – 2 kategorijos 
NGM gauti augalai) turėtų būti toliau 
taikomi Sąjungos GMO teisės aktų 
reikalavimai, nes jų genomo modifikacijos 
yra sudėtingesnės;

(15) visiems NGM gautiems augalams 
turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai, nes jų genomo 
modifikacijos yra sudėtingos;

Or. en

Pakeitimas 162
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) visiems ne 1 kategorijos NGM (15) visiems NGM gautiems augalams 
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gautiems augalams (toliau – 2 kategorijos 
NGM gauti augalai) turėtų būti toliau 
taikomi Sąjungos GMO teisės aktų 
reikalavimai, nes jų genomo modifikacijos 
yra sudėtingesnės;

turėtų būti toliau taikomi Sąjungos GMO 
teisės aktų reikalavimai, nes jų genomo 
modifikacijos yra sudėtingesnės;

Or. en

Pakeitimas 163
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą 
į aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, 
turėtų būti gautas 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso pripažinimas;

Išbraukta.

Or. pt

Pakeitimas 164
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą 
į aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, 

Išbraukta.
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turėtų būti gautas 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso pripažinimas;

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai.

Pakeitimas 165
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą 
į aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, 
turėtų būti gautas 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso pripažinimas;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 166
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 

Išbraukta.
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taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą 
į aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, 
turėtų būti gautas 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso pripažinimas;

Or. en

Pakeitimas 167
Norbert Lins

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas;

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas. Tie NGM 
gauti augalai, kurie taip pat galėtų būti 
išsivystę natūraliai ar išvesti tradiciniais 
selekcijos metodais, ir tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti jų palikuonys 
(toliau – 1 kategorijos NGM gauti 
augalai) turėtų būti traktuojami taip pat, 
kaip natūraliai išsivystę ar tradiciniais 
selekcijos metodais išvesti augalai. 
Biologinė augalų veisimo medžiaga, kuri 
taip pat gali atsirasti natūraliai, turi būti 
plačiai prieinama augalų selekcijos 
reikmėms. I kategorijos augalams, iš jų 
gautoms sėkloms, jų augalų medžiagai, 
susijusiai su genetine medžiaga, pvz., 
genais ir genų sekomis, ir augalų 
požymiams patentabilumas netaikomas;

Or. en
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Pakeitimas 168
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas;

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos visos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir visos kitų 
Sąjungos teisės aktų nuostatos, kurios 
taikomos GMO. Siekiant teisinio tikrumo 
veiklos vykdytojams, skaidrumo 
kompetentingoms institucijoms, 
atsakingoms už rizikos vertinimą, 
aplinkosauginį vertinimą ir stebėseną, ir 
pasirinkimo laisvės tiek gamintojams, tiek 
vartotojams, prieš išleidimą į aplinką, 
įskaitant pateikimą rinkai, turi būti gautas 
1 kategorijos NGM gauto augalo statuso 
pripažinimas;

Or. fr

Pakeitimas 169
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas;

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso leidimas;
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Or. en

Pakeitimas 170
Pietro Fiocchi, Veronika Vrecionová, Alexandr Vondra

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturėtų būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas;

(16) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams ir produktams neturi būti 
taikomos Sąjungos GMO teisės aktų 
taisyklės bei reikalavimai ir kitų Sąjungos 
teisės aktų nuostatos, kurios taikomos 
GMO. Siekiant teisinio tikrumo veiklos 
vykdytojams ir skaidrumo, prieš išleidimą į 
aplinką, įskaitant pateikimą rinkai, turėtų 
būti gautas 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas;

Or. en

Pakeitimas 171
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šis statuso pripažinimas turėtų būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 1 
kategorijos NGM gautų augalų išleidimą į 
aplinką bet kokiu kitu tikslu nei 
pateikimas rinkai, kaip antai lauko 
tyrimams, vyksiantiems Sąjungos 
teritorijoje, nes kriterijai yra grindžiami 
duomenimis, kurie yra prieinami dar prieš 
lauko tyrimus ir nuo šių lauko tyrimų 
nepriklauso. Jei lauko tyrimų Sąjungos 
teritorijoje atlikti nenumatoma, veiklos 
vykdytojai turėtų gauti tą statuso 
pripažinimą prieš tai, kai 1 kategorijos 
NGM gautas produktas bus pateiktas 

Išbraukta.
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rinkai;

Or. en

Pakeitimas 172
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šis statuso pripažinimas turėtų būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 1 
kategorijos NGM gautų augalų išleidimą į 
aplinką bet kokiu kitu tikslu nei 
pateikimas rinkai, kaip antai lauko 
tyrimams, vyksiantiems Sąjungos 
teritorijoje, nes kriterijai yra grindžiami 
duomenimis, kurie yra prieinami dar prieš 
lauko tyrimus ir nuo šių lauko tyrimų 
nepriklauso. Jei lauko tyrimų Sąjungos 
teritorijoje atlikti nenumatoma, veiklos 
vykdytojai turėtų gauti tą statuso 
pripažinimą prieš tai, kai 1 kategorijos 
NGM gautas produktas bus pateiktas 
rinkai;

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai. Todėl atskirti 1 ir 2 kategorijos NGM gautus augalus nėra tikslinga.

Pakeitimas 173
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šis statuso pripažinimas turėtų būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 1 
kategorijos NGM gautų augalų išleidimą į 
aplinką bet kokiu kitu tikslu nei 
pateikimas rinkai, kaip antai lauko 
tyrimams, vyksiantiems Sąjungos 
teritorijoje, nes kriterijai yra grindžiami 
duomenimis, kurie yra prieinami dar prieš 
lauko tyrimus ir nuo šių lauko tyrimų 
nepriklauso. Jei lauko tyrimų Sąjungos 
teritorijoje atlikti nenumatoma, veiklos 
vykdytojai turėtų gauti tą statuso 
pripažinimą prieš tai, kai 1 kategorijos 
NGM gautas produktas bus pateiktas 
rinkai;

Išbraukta.

Or. pt

Pakeitimas 174
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šis statuso pripažinimas turėtų būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 1 
kategorijos NGM gautų augalų išleidimą į 
aplinką bet kokiu kitu tikslu nei pateikimas 
rinkai, kaip antai lauko tyrimams, 
vyksiantiems Sąjungos teritorijoje, nes 
kriterijai yra grindžiami duomenimis, kurie 
yra prieinami dar prieš lauko tyrimus ir nuo 
šių lauko tyrimų nepriklauso. Jei lauko 
tyrimų Sąjungos teritorijoje atlikti 
nenumatoma, veiklos vykdytojai turėtų 
gauti tą statuso pripažinimą prieš tai, kai 1 
kategorijos NGM gautas produktas bus 
pateiktas rinkai;

(17) šis statuso pripažinimas turi būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 1 
kategorijos NGM gautų augalų išleidimą į 
aplinką bet kokiu kitu tikslu nei pateikimas 
rinkai, kaip antai lauko tyrimams, 
vyksiantiems Sąjungos teritorijoje, nes 
kriterijai yra grindžiami duomenimis, kurie 
yra prieinami dar prieš lauko tyrimus ir nuo 
šių lauko tyrimų nepriklauso, ir bandymais 
uždaroje aplinkoje. Jei lauko tyrimų 
Sąjungos teritorijoje atlikti nenumatoma, 
veiklos vykdytojai turi gauti tą statuso 
pripažinimą prieš tai, kai 1 kategorijos 
NGM gautas produktas bus pateiktas 
rinkai;

Or. fr
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Pakeitimas 175
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
17 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(17) šis statuso pripažinimas turėtų būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 1 
kategorijos NGM gautų augalų išleidimą į 
aplinką bet kokiu kitu tikslu nei pateikimas 
rinkai, kaip antai lauko tyrimams, 
vyksiantiems Sąjungos teritorijoje, nes 
kriterijai yra grindžiami duomenimis, kurie 
yra prieinami dar prieš lauko tyrimus ir nuo 
šių lauko tyrimų nepriklauso. Jei lauko 
tyrimų Sąjungos teritorijoje atlikti 
nenumatoma, veiklos vykdytojai turėtų 
gauti tą statuso pripažinimą prieš tai, kai 1 
kategorijos NGM gautas produktas bus 
pateiktas rinkai;

(17) šis statuso pripažinimas turėtų būti 
gautas prieš bet kokį apgalvotą bet kurių 
NGM gautų augalų išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai, kaip 
antai lauko tyrimams, vyksiantiems 
Sąjungos teritorijoje, nes kriterijai yra 
grindžiami duomenimis, kurie yra 
prieinami dar prieš lauko tyrimus ir nuo šių 
lauko tyrimų nepriklauso. Jei lauko tyrimų 
Sąjungos teritorijoje atlikti nenumatoma, 
veiklos vykdytojai turėtų gauti tą statuso 
pripažinimą prieš tai NGM gautas 
produktas bus pateiktas rinkai;

Or. en

Pakeitimas 176
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas, suteiktas 
prieš jo apgalvotą išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai 
Sąjungos teritorijoje, turėtų galioti ir 
pateikiant rinkai susijusius NGM gautus 
produktus. Kadangi lauko tyrimo etape 
yra dar daug neapibrėžtumo dėl to, ar 

Išbraukta.
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produktas pasieks rinką, ir yra tikėtina, 
kad taip išleidžiant augalus į aplinką gali 
dalyvauti mažesni veiklos vykdytojai, 1 
kategorijos NGM gauto augalo statuso 
tikrinimo procedūra prieš lauko tyrimus 
turėtų būti atliekama nacionalinių 
kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. pt

Pakeitimas 177
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas, suteiktas 
prieš jo apgalvotą išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai 
Sąjungos teritorijoje, turėtų galioti ir 
pateikiant rinkai susijusius NGM gautus 
produktus. Kadangi lauko tyrimo etape 
yra dar daug neapibrėžtumo dėl to, ar 
produktas pasieks rinką, ir yra tikėtina, 

Išbraukta.



AM\1289514LT.docx 133/178 PE755.986v01-00

LT

kad taip išleidžiant augalus į aplinką gali 
dalyvauti mažesni veiklos vykdytojai, 1 
kategorijos NGM gauto augalo statuso 
tikrinimo procedūra prieš lauko tyrimus 
turėtų būti atliekama nacionalinių 
kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pakeitimas 178
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas, suteiktas 
prieš jo apgalvotą išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai 
Sąjungos teritorijoje, turėtų galioti ir 
pateikiant rinkai susijusius NGM gautus 
produktus. Kadangi lauko tyrimo etape 
yra dar daug neapibrėžtumo dėl to, ar 
produktas pasieks rinką, ir yra tikėtina, 
kad taip išleidžiant augalus į aplinką gali 

Išbraukta.
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dalyvauti mažesni veiklos vykdytojai, 1 
kategorijos NGM gauto augalo statuso 
tikrinimo procedūra prieš lauko tyrimus 
turėtų būti atliekama nacionalinių 
kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pakeitimas 179
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas, suteiktas 
prieš jo apgalvotą išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai 
Sąjungos teritorijoje, turėtų galioti ir 
pateikiant rinkai susijusius NGM gautus 
produktus. Kadangi lauko tyrimo etape 
yra dar daug neapibrėžtumo dėl to, ar 
produktas pasieks rinką, ir yra tikėtina, 
kad taip išleidžiant augalus į aplinką gali 
dalyvauti mažesni veiklos vykdytojai, 1 

Išbraukta.
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kategorijos NGM gauto augalo statuso 
tikrinimo procedūra prieš lauko tyrimus 
turėtų būti atliekama nacionalinių 
kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pakeitimas 180
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas, suteiktas 
prieš jo apgalvotą išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai 
Sąjungos teritorijoje, turėtų galioti ir 
pateikiant rinkai susijusius NGM gautus 
produktus. Kadangi lauko tyrimo etape 
yra dar daug neapibrėžtumo dėl to, ar 
produktas pasieks rinką, ir yra tikėtina, 
kad taip išleidžiant augalus į aplinką gali 
dalyvauti mažesni veiklos vykdytojai, 1 
kategorijos NGM gauto augalo statuso 

Išbraukta.
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tikrinimo procedūra prieš lauko tyrimus 
turėtų būti atliekama nacionalinių 
kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pagrindimas

Our advancing knowledge of molecular genetics informs us that the genome of an organism 
functions as a delicately balanced, integrated network (Gupta et al., 2022; Schaefer et al., 
2017), with complex traits being omnigenic in nature having the function of the entire genome 
at their basis (Boyle et al., 2017; Mathieson, 2021). That genes function as networks, implies 
that any modification at this level can have major consequences with respect to patterns of 
gene expression and an organism’s biochemistry. Thus, the latest science actually suggests 
that the law governing genetic modification including NGT should be re-appraised and 
strengthened rather than weakened. The proposal is not in accordance with science- and 
evidence-based risk assessment and management best practice, because there is as yet little 
experience regarding the safety of new genetic engineering techniques in food and in 
agricultural cultivation. Instead, the proposal provides a list of non-scientific “equivalence 
criteria” that are overly broad and that simply redefine the vast majority of new GMOs as 
“equivalent to conventional plants” (Category 1, Annex I).

Pakeitimas 181
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 

(18) Kadangi lauko tyrimo etape yra dar 
daug neapibrėžtumo dėl to, ar produktas 
pasieks rinką, ir yra tikėtina, kad taip 
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tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto 
augalo statuso pripažinimas, suteiktas 
prieš jo apgalvotą išleidimą į aplinką bet 
kokiu kitu tikslu nei pateikimas rinkai 
Sąjungos teritorijoje, turėtų galioti ir 
pateikiant rinkai susijusius NGM gautus 
produktus. Kadangi lauko tyrimo etape yra 
dar daug neapibrėžtumo dėl to, ar 
produktas pasieks rinką, ir yra tikėtina, kad 
taip išleidžiant augalus į aplinką gali 
dalyvauti mažesni veiklos vykdytojai, 1 
kategorijos NGM gauto augalo statuso 
tikrinimo procedūra prieš lauko tyrimus 
turėtų būti atliekama nacionalinių 
kompetentingų institucijų, taip sumažinant 
administracinę naštą veiklos vykdytojams, 
o sprendimas Sąjungos lygmeniu turėtų 
būti priimamas tik tuo atveju, jei kitos 
nacionalinės kompetentingos institucijos 
būtų pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

išleidžiant augalus į aplinką gali dalyvauti 
mažesni veiklos vykdytojai, 1 kategorijos 
NGM gauto augalo statuso tikrinimo 
procedūra prieš lauko tyrimus turėtų būti 
atliekama nacionalinių kompetentingų 
institucijų, glaudžiai bendradarbiaujant su 
Europos maisto saugos tarnyba (EFSA), 
taip sumažinant administracinę naštą 
veiklos vykdytojams, o sprendimas 
Sąjungos lygmeniu turėtų būti priimamas 
tik tuo atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. fr

Pakeitimas 182
Silvia Sardone, Maria Veronica Rossi, Rosanna Conte, Danilo Oscar Lancini

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
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augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama konsultuojantis su Komisija ir 
Europos maisto saugos tarnyba (toliau – 
Tarnyba) tik tuo atveju, jei kitos valstybės 
narės pateikia pagrįstų prieštaravimų, kad 
būtų užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. it

Pakeitimas 183
Jan Huitema, Karin Karlsbro, Emma Wiesner, Ulrike Müller

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
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veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama konsultuojantis su Komisija ir 
Europos maisto saugos tarnyba (EFSA) 
tik tuo atveju, jei kitos valstybės narės 
pateikia pagrįstų prieštaravimų, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pagrindimas

Reikėtų nedelsiant nustatyti 1 kategorijos NGM gautų augalų statuso pripažinimus. Todėl šią 
procedūrą turėtų vykdyti nacionalinės kompetentingos institucijos, jeigu valstybės narės 
nepateikia pagrįsto prieštaravimo. Tai padės užtikrinti spartesnį ir mažiau biurokratinį 
tikrinimo procesą.

Pakeitimas 184
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
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18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo iš esmės analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitų valstybių narių 
nacionalinės kompetentingos institucijos 
būtų pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. cs

Pakeitimas 185
Sirpa Pietikäinen

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

(18) kadangi NGM gauto augalo rizikos 
profilio pripažinimo kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pakeitimas 186
Francesca Peppucci

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas
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(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams. Kai prašymas atlikti 
tikrinimą pateikiamas prieš pateikiant 
NGM gautus produktus rinkai, procedūra 
turėtų būti atliekama konsultuojantis su 
Komisija ir EFSA tuo atveju, jei kitos 
valstybės narės pateikia pagrįstų 
prieštaravimų, kad būtų užtikrintas 
tikrinimo procedūros veiksmingumas ir 1 
kategorijos NGM gautų augalų statuso 
pripažinimo nuoseklumas;

Or. en

Pakeitimas 187
Jessica Polfjärd

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 

(18) kadangi NGM gauto augalo 
pripažinimo analogišku augalams, 
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išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pastabų dėl tikrinimo 
ataskaitos. Kai prašymas atlikti tikrinimą 
pateikiamas prieš pateikiant NGM gautus 
produktus rinkai, procedūra turėtų būti 
atliekama Sąjungos lygmeniu, kad būtų 
užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

išsivysčiusiems natūraliai ar išvestiems 
tradiciniu būdu, kriterijai nėra susiję su 
veiklos, kuriai reikalingas NGM gauto 
augalo apgalvotas išleidimas į aplinką, 
pobūdžiu, 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso pripažinimas, suteiktas prieš jo 
apgalvotą išleidimą į aplinką bet kokiu kitu 
tikslu nei pateikimas rinkai Sąjungos 
teritorijoje, turėtų galioti ir pateikiant 
rinkai susijusius NGM gautus produktus. 
Kadangi lauko tyrimo etape yra dar daug 
neapibrėžtumo dėl to, ar produktas pasieks 
rinką, ir yra tikėtina, kad taip išleidžiant 
augalus į aplinką gali dalyvauti mažesni 
veiklos vykdytojai, 1 kategorijos NGM 
gauto augalo statuso tikrinimo procedūra 
prieš lauko tyrimus turėtų būti atliekama 
nacionalinių kompetentingų institucijų, taip 
sumažinant administracinę naštą veiklos 
vykdytojams, o sprendimas Sąjungos 
lygmeniu turėtų būti priimamas tik tuo 
atveju, jei kitos nacionalinės 
kompetentingos institucijos būtų 
pateikusios pagrįstų prieštaravimų dėl 
tikrinimo ataskaitos. Kai prašymas atlikti 
tikrinimą pateikiamas prieš pateikiant 
NGM gautus produktus rinkai, procedūra 
turėtų būti atliekama Sąjungos lygmeniu, 
kad būtų užtikrintas tikrinimo procedūros 
veiksmingumas ir 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statuso pripažinimo 
nuoseklumas;

Or. en

Pakeitimas 188
Silvia Sardone, Maria Veronica Rossi, Rosanna Conte, Danilo Oscar Lancini

Pasiūlymas dėl direktyvos
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) siekiant efektyviai atrinkti naujas 
augalų veisles, padedančias žemės ūkio 
sektoriui didinti apsirūpinimo maistu 
saugumą, taip pat tvarumą, prisitaikymą 
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prie klimato kaitos padarinių ir 
atsparumą jiems, būtina atsižvelgti į 
poliploidinių augalų, t. y. turinčių 
daugiau nei du genomus, specifiką. Taip 
yra, pavyzdžiui, kviečių, bulvių, cukrinių 
runkelių, bananų, kivių, žemės riešutų, 
rapsų ir kitų kultūrų atveju. Didžiausias 
poliploidinių augalų genetinių 
modifikacijų, kurias leidžiama įtraukti į 1 
kategorijos NGM, skaičius turėtų būti 
proporcingas juose esančių genomų 
skaičiui;

Or. it

Pakeitimas 189
Francesca Peppucci

Pasiūlymas dėl reglamento
18 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18a) siekiant veiksmingai atrinkti 
naujas veisles, kurios padėtų žemės ūkio 
sektoriui padidinti apsirūpinimo maistu 
saugumą, taip pat tvarumą, prisitaikymą 
prie klimato kaitos ir atsparumą klimato 
kaitos padariniams, reikia atsižvelgti į 
poliploidinių augalų, t. y. daugiau kaip du 
genomus turinčių augalų, specifinį 
pobūdį. Kalbant apie tokius augalus, 
didžiausias genetinių modifikacijų 
skaičius, kurį leidžiama įtraukti į 1 
kategorijos NGM, turėtų būti 
proporcingas genomų skaičiui;

Or. en

Pakeitimas 190
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 
kategorijos NGM gautų augalų statuso 
pripažinimas būtų atliktas per pagrįstą 
laikotarpį, valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

Išbraukta.

Or. pt

Pakeitimas 191
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 
kategorijos NGM gautų augalų statuso 
pripažinimas būtų atliktas per pagrįstą 
laikotarpį, valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 192
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 
kategorijos NGM gautų augalų statuso 
pripažinimas būtų atliktas per pagrįstą 
laikotarpį, valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

Išbraukta.
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Or. en

Pakeitimas 193
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statuso pripažinimas 
būtų atliktas per pagrįstą laikotarpį, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statuso leidimas būtų 
išduotas per pagrįstą laikotarpį, valstybių 
narių kompetentingos institucijos, 
Komisija ir Europos maisto saugos tarnyba 
(toliau – Tarnyba) turėtų laikytis įmanomų 
terminų;

Or. en

Pagrindimas

Valdžios institucijos turėtų turėti pakankamai laiko reikiamiems NGM gautų augalų 
patikrinimams atlikti. Komisijos pasiūlymas yra smarkiai nutolęs nuo valdžios institucijų 
realistiško planavimo.

Pakeitimas 194
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statuso pripažinimas 
būtų atliktas per pagrįstą laikotarpį, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statuso pripažinimas 
būtų atliktas per pagrįstą laikotarpį, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis pritaikytų terminų;

Or. fr
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Pakeitimas 195
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statuso pripažinimas 
būtų atliktas per pagrįstą laikotarpį, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statuso pripažinimas 
būtų atliktas per pagrįstą laikotarpį, 
valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis terminų;

Or. cs

Pakeitimas 196
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
19 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19) siekiant užtikrinti, kad 1 
kategorijos NGM gautų augalų statuso 
pripažinimas būtų atliktas per pagrįstą 
laikotarpį, valstybių narių kompetentingos 
institucijos, Komisija ir Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) turėtų 
laikytis griežtų terminų;

(19) siekiant užtikrinti, kad NGM gautų 
produktų statuso pripažinimas būtų atliktas 
per pagrįstą laikotarpį, valstybių narių 
kompetentingos institucijos, Komisija ir 
Europos maisto saugos tarnyba (toliau – 
Tarnyba) turėtų laikytis griežtų terminų;

Or. en

Pakeitimas 197
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo Išbraukta.



PE755.986v01-00 148/178 AM\1289514LT.docx

LT

statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 
sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

Or. pt

Pakeitimas 198
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 
sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 199
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 

Išbraukta.
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sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

Or. en

Pakeitimas 200
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 
sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 201
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 
sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 

Išbraukta.
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tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

Or. en

Pakeitimas 202
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 
sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso leidimui išduoti reikia rizikos 
vertinimo, rizikos valdymo aspektų ir 
pakankamų patikrinimų. Kai ši procedūra 
atliekama Sąjungos lygmeniu, tokie 
įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal nagrinėjimo procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

Or. en

Pakeitimas 203
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
20 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, neapimanti jokių rizikos 
vertinimo ar rizikos valdymo aspektų, o 
sprendimas dėl statuso yra vien 
deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;

(20) 1 kategorijos NGM gauto augalo 
statuso tikrinimas yra techninio pobūdžio 
procedūra, o sprendimas dėl statuso yra 
vien deklaratyvaus pobūdžio. Taigi, kai ši 
procedūra atliekama Sąjungos lygmeniu, 
tokie įgyvendinimo sprendimai turėtų būti 
priimami pagal patariamąją procedūrą, su 
Tarnybos moksline ir technine pagalba;
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Or. fr

Pakeitimas 204
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę, ir iš jų gaunamos augalų 
dauginamosios medžiagos ženklinimo 
tikslu;

Išbraukta.

Or. pt

Pakeitimas 205
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę, ir iš jų gaunamos augalų 
dauginamosios medžiagos ženklinimo 
tikslu;

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 206
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Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę, ir iš jų gaunamos augalų 
dauginamosios medžiagos ženklinimo 
tikslu;

Išbraukta.

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai. Todėl atskirti 1 ir 2 kategorijos NGM gautus augalus nėra tikslinga.

Pakeitimas 207
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę, ir iš jų gaunamos augalų 
dauginamosios medžiagos ženklinimo 
tikslu;

Išbraukta.

Or. en
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Pakeitimas 208
Anders Vistisen
ID frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę, ir iš jų gaunamos augalų 
dauginamosios medžiagos ženklinimo 
tikslu;

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę;

Or. en

Pakeitimas 209
Erik Poulsen, Asger Christensen, Jan Huitema, Emma Wiesner

Pasiūlymas dėl reglamento
21 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę, ir iš jų gaunamos augalų 
dauginamosios medžiagos ženklinimo 
tikslu;

(21) 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statuso pripažinimo sprendimuose 
atitinkamam NGM gautam augalui turėtų 
būti suteiktas identifikacinis numeris tam, 
kad būtų užtikrintas skaidrumas ir tokių 
augalų atsekamumas, kai jie įtraukiami į 
duomenų bazę. Įtraukta informacija 
apima informaciją apie požymiui (-iams) 
gauti skirtą metodiką (-as);

Or. en

Pagrindimas

Svarbu išvardyti konkrečius metodus, nes jie ekologiniu (bei tradiciniu) ūkininkavimu 
užsiimantiems ūkininkams suteikia galimybę naudoti tik sėklas, kurios gautos naudojant 
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konkrečius metodus, kad būtų išvengta kitų metodų, kuriuos jie laiko nesuderinamais su jų 
ūkininkavimo metodais.

Pakeitimas 210
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos 
teisės aktai ir atsakomybės už žalą 
aplinkai tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 
kategorijos NGM augalų gauto maisto 
produkto sudėtis ar struktūra reikšmingai 
skirsis nuo įprastų ir tai turės įtakos 
maistinei vertei, metabolizmui ar 
nepageidaujamų medžiagų kiekiui maiste, 
jis bus laikomas nauju maisto produktu, 
todėl pateks į Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2015/2283 (46) 
taikymo sritį ir bus atliktas su tuo susijęs 
jo rizikos vertinimas;

Išbraukta.

_________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).
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Or. pt

Pakeitimas 211
Günther Sidl

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos 
teisės aktai ir atsakomybės už žalą 
aplinkai tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 
kategorijos NGM augalų gauto maisto 
produkto sudėtis ar struktūra reikšmingai 
skirsis nuo įprastų ir tai turės įtakos 
maistinei vertei, metabolizmui ar 
nepageidaujamų medžiagų kiekiui maiste, 
jis bus laikomas nauju maisto produktu, 
todėl pateks į Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2015/2283 (46) 
taikymo sritį ir bus atliktas su tuo susijęs 
jo rizikos vertinimas;

Išbraukta.

_________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

Or. en
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Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai. Todėl atskirti 1 ir 2 kategorijos NGM gautus augalus nėra tikslinga.

Pakeitimas 212
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos 
teisės aktai ir atsakomybės už žalą 
aplinkai tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 
kategorijos NGM augalų gauto maisto 
produkto sudėtis ar struktūra reikšmingai 
skirsis nuo įprastų ir tai turės įtakos 
maistinei vertei, metabolizmui ar 
nepageidaujamų medžiagų kiekiui maiste, 
jis bus laikomas nauju maisto produktu, 
todėl pateks į Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2015/2283 (46) 
taikymo sritį ir bus atliktas su tuo susijęs 
jo rizikos vertinimas;

Išbraukta.

_________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
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panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 213
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 
sudėtis ar struktūra reikšmingai skirsis nuo 
įprastų ir tai turės įtakos maistinei vertei, 
metabolizmui ar nepageidaujamų medžiagų 
kiekiui maiste, jis bus laikomas nauju 
maisto produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 (46) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas;

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu arba naudojant 
direktyvos 2001/18/EB IB priede 
nurodytus genetinio modifikavimo 
metodus išvestiems augalams. Tie NGM 
gauti augalai ir jų produktai, kaip ir 
tradiciniai augalai bei produktai, bus 
reglamentuojami taikytinų sektorinių teisės 
aktų dėl sėklų ir kitos augalų 
dauginamosios medžiagos, maisto, pašarų 
ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 
sudėtis ar struktūra reikšmingai skirsis nuo 
įprastų ir tai turės įtakos maistinei vertei, 
metabolizmui ar nepageidaujamų medžiagų 
kiekiui maiste, jis bus laikomas nauju 
maisto produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 (46) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas. NGM 
gautiems augalams arba produktams, 
kurie pateikiami kaip turintys gydančiųjų 
ar profilaktinių savybių žmonėms 
būdingų ligų atžvilgiu arba kurie gali būti 
naudojami arba skiriami žmonėms, 
siekiant atkurti, pakoreguoti ar pakeisti 
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žmogaus fiziologines funkcijas 
farmakologiniu, imunologiniu ar 
metaboliniu poveikiu, kaip apibrėžta 
direktyvos 2001/83/EB, kurioje 
nustatomas Bendrijos kodeksas, 
reglamentuojantis žmonėms skirtus 
vaistus, 1 straipsnio 2 pastraipos a ir b 
punktuose, neturi būti taikoma 1 
kategorijos NGM gautiems augalams 
taikoma nukrypti leidžianti nuostata;

_________________ _________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

Or. fr

Pakeitimas 214
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 
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sudėtis ar struktūra reikšmingai skirsis nuo 
įprastų ir tai turės įtakos maistinei vertei, 
metabolizmui ar nepageidaujamų medžiagų 
kiekiui maiste, jis bus laikomas nauju 
maisto produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 (46) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas;

sudėtis, metabolizmas ar struktūra 
reikšmingai skirsis nuo įprastų ir tai turės 
įtakos maistinei vertei, metabolizmui ar 
nepageidaujamų medžiagų, be kita ko, 
naujųjų toksinų ar alergenų, kiekiui 
maiste, jis bus laikomas nauju maisto 
produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 (46) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas;

_________________ _________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 215
Stanislav Polčák

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 
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sudėtis ar struktūra reikšmingai skirsis nuo 
įprastų ir tai turės įtakos maistinei vertei, 
metabolizmui ar nepageidaujamų medžiagų 
kiekiui maiste, jis bus laikomas nauju 
maisto produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 (46) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas;

sudėtis ar struktūra reikšmingai skirsis nuo 
įprastų ir tai turės įtakos maistinei vertei, 
metabolizmui ar nepageidaujamų medžiagų 
kiekiui maiste, jis bus laikomas nauju 
maisto produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 ([1]) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas;

_________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

Or. cs

Pakeitimas 216
Lydie Massard

Pasiūlymas dėl reglamento
22 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(22) 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams turėtų būti toliau taikoma bet 
kokia reglamentavimo sistema, kuri 
taikoma tradiciniu būdu išvestiems 
augalams. Tie NGM gauti augalai ir jų 
produktai, kaip ir tradiciniai augalai bei 
produktai, bus reglamentuojami taikytinų 
sektorinių teisės aktų dėl sėklų ir kitos 
augalų dauginamosios medžiagos, maisto, 
pašarų ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš 1 kategorijos 
NGM augalų gauto maisto produkto 
sudėtis ar struktūra reikšmingai skirsis nuo 
įprastų ir tai turės įtakos maistinei vertei, 

(22) NGM gautiems augalams turėtų 
būti toliau taikoma bet kokia 
reglamentavimo sistema, kuri taikoma 
tradiciniu būdu išvestiems augalams. Tie 
NGM gauti augalai ir jų produktai, kaip ir 
tradiciniai augalai bei produktai, bus 
reglamentuojami taikytinų sektorinių teisės 
aktų dėl sėklų ir kitos augalų 
dauginamosios medžiagos, maisto, pašarų 
ir kitų produktų, taip pat jiems bus 
taikomos horizontaliosios reglamentavimo 
sistemos, kaip antai gamtos apsaugos teisės 
aktai ir atsakomybės už žalą aplinkai 
tvarka. Šiuo atžvilgiu, kai iš NGM augalų 
gauto maisto produkto sudėtis ar struktūra 
reikšmingai skirsis nuo įprastų ir tai turės 
įtakos maistinei vertei, metabolizmui ar 
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metabolizmui ar nepageidaujamų medžiagų 
kiekiui maiste, jis bus laikomas nauju 
maisto produktu, todėl pateks į Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
2015/2283 (46) taikymo sritį ir bus atliktas 
su tuo susijęs jo rizikos vertinimas;

nepageidaujamų medžiagų kiekiui maiste, 
jis bus laikomas nauju maisto produktu, 
todėl pateks į Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) 2015/2283 (46) 
taikymo sritį ir bus atliktas su tuo susijęs jo 
rizikos vertinimas;

_________________ _________________
46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

46 2015 m. lapkričio 25 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš 
dalies keičiantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir 
panaikinantis Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir 
Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 
(OL L 327, 2015 12 11, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 217
Pietro Fiocchi, Veronika Vrecionová, Alexandr Vondra

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 834/2007 
(47), uždrausta ekologinėje gamyboje 
naudoti GMO ir produktus, gautus iš 
GMO ir naudojant GMO. Genetiškai 
modifikuoti organizmai (GMO) tame 
reglamente apibrėžti darant nuorodą į 
Direktyvą 2001/18/EB, taikant nustatyto 
draudimo išimtį tiems GMO, kurie gauti 
Direktyvos 2001/18/EB I B priede 
nurodytais genetinio modifikavimo 
metodais. Todėl naudoti 2 kategorijos 
NGM gautus augalus ekologinėje 
gamyboje bus draudžiama. Tačiau reikia 
išaiškinti 1 kategorijos NGM gautų 
augalų statusą ekologinės gamybos 

Išbraukta.
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tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;
_________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Šiame reglamente nenagrinėjamos su ekologiniu ūkininkavimu susijusios nuostatos.

Pakeitimas 218
Martin Häusling

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/207, uždrausta 
ekologinėje gamyboje naudoti GMO ir 
produktus, gautus iš GMO ir naudojant 
GMO. Genetiškai modifikuoti organizmai 
(GMO) tame reglamente apibrėžti darant 
nuorodą į Direktyvą 2001/18/EB, taikant 
nustatyto draudimo išimtį tiems GMO, 
kurie gauti Direktyvos 2001/18/EB I B 
priede nurodytais genetinio modifikavimo 
metodais, kuriems dėl jų ilgos naudojimo 
istorijos netaikomi Direktyvos 2001/18 
teisiniai reikalavimai. Todėl naudoti 2 
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Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau, kadangi, remiantis šiuo 
reglamentu, 1 kategorijos NGM gautiems 
augalams netaikomi Direktyvos 
2001/18/EB teisiniai reikalavimai, reikia 
išaiškinti 1 kategorijos NGM gautų augalų 
statusą ekologinės gamybos tikslais. Naujų 
genomikos metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848, su 
atsargumo požiūriu į ekologinėje 
gamyboje leidžiamų naudoti išteklių 
naudojimą, pagrįstą organinio 
ūkininkavimo principais, ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus ir ko iš jų tikisi. Remiantis 
Reglamentu (EB) 848/2018, ekologinė 
gamyba yra grindžiama sveikatos, 
ekologijos, teisingumo ir rūpestingumo 
principais. Rūpestingumo principas 
reiškia, kad atsargumo principas yra 
taikomas sprendžiant, kokius išteklius 
galima leisti naudoti ekologinės gamybos 
procese. Teisingumo principas reiškia, 
kad augalų veisimas turėtų būti 
grindžiamas ūkininkų, perdirbėjų ir 
vartotojų poreikiais ir kad inovacijoms 
augalų veisimo srityje neturėtų kenkti 
monopolinės intelektinės nuosavybės 
teisės, pvz., sėklų, susijusių su genų 
inžinerija, patentai. Remiantis ekologijos 
principu, pabrėžiama, kad ekologiškų 
produktų gamintojai turėtų laikytis 
sisteminio požiūrio į inovacijas ir 
atsparumą, pasitelkiant įvairią žemės ūkio 
praktiką ir priemones, kuriomis 
plėtojamos atsparios agroekologinės 
sistemos, neapsiribojant konkrečių augalų 
veislių ar pasėlių naudojimu. Todėl 1 
kategorijos NGM gautus augalus taip pat 
turėtų būti uždrausta naudoti ekologinėje 
gamyboje;

_________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
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panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 219
Ulrike Müller

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Kadangi 1 kategorijos NGM gauti 
augalai nesiskiria nuo tradicinės 
selekcijos metodu, įskaitant cheminėmis 
medžiagomis ir radiacija sukeltą 
mutagenezę, kurią galima naudoti 
ekologinės gamybos srityje, gautų augalų, 
ir kadangi atitinkamos mokslo įstaigos 
atkreipia dėmesį į konkretų NGM gautų 
augalų potencialą ekologinio 
ūkininkavimo srityje, reikėtų vadovautis 
tuo, kad naujų genomikos metodų 
taikymas didžiojoje ekologinio 
ūkininkavimo ir maisto sektoriaus dalyje 
šiuo metu yra laikomas nesuderinamu su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
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vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje. 
Uždraudus 1 kategorijos NGM gautus 
augalus naudoti ekologinės gamybos 
srityje bus papildomai užtikrinta 
pasirinkimo laisvė vartotojams, kurie nori 
rinktis produktus, kurių sudėtyje nėra 
NGM gautų augalų;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).
47a 
https://www.dfg.de/download/pdf/dfg_im_
profil/geschaeftsstelle/publikationen/stellu
ngnahmen_papiere/2023/statement_geno
mic_techniques.pdf.

Or. en

Pakeitimas 220
João Pimenta Lopes

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
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genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statusą ekologinės 
gamybos tikslais. Naujų genomikos 
metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 
kategorijos NGM gautus augalus taip pat 
turėtų būti uždrausta naudoti ekologinėje 
gamyboje;

genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama; 

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. pt

Pakeitimas 221
Anders Vistisen
ID frakcijos vardu

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (20), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
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genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statusą ekologinės 
gamybos tikslais. Naujų genomikos 
metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 
kategorijos NGM gautus augalus taip pat 
turėtų būti uždrausta naudoti ekologinėje 
gamyboje;

genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Priešingai, 1 kategorijos NGM gautus 
augalus turėtų būti leidžiama naudoti 
ekologinėje gamyboje;

_________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 222
Jan Huitema, Karin Karlsbro, Erik Poulsen, Asger Christensen, Emma Wiesner, 
Ondřej Knotek

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
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genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statusą ekologinės 
gamybos tikslais. Naujų genomikos 
metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 
kategorijos NGM gautus augalus taip pat 
turėtų būti uždrausta naudoti ekologinėje 
gamyboje;

genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Kadangi 1 kategorijos NGM gauti augalai 
taip pat galėjo būti išvesti tradicinės 
selekcijos metodais, turėtų būti leidžiama 
juos naudoti ekologinėje gamyboje;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Kadangi 1 kategorijos NGM gauti augalai yra analogiški tradiciniu būdu išvestiems 
augalams, juos turėtų būti leidžiama naudoti ekologinėje gamyboje. Atitinkami selekcininkai 
ir ūkininkai pasirinktų, ar naudoti tuos augalus ir dauginamąją medžiagą. Neapsiribojant šia 
bendrąja logika, bet kokie apribojimai, susiję su 1 kategorijos NGM gautų augalų naudojimų 
ekologinės gamybos reikmėms, siekiant užtikrinti teisinį nuoseklumą, turėtų būti nustatyti 
Reglamente (ES) 2018/848 dėl ekologinio ūkininkavimo.

Pakeitimas 223
María Soraya Rodríguez Ramos, Michal Wiezik

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
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uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais, kuriems 
dėl jų ilgos naudojimo istorijos 
netaikomas teisinis reikalavimas. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848, su atsargumo 
požiūriu į ekologinėje gamyboje leidžiamų 
naudoti išteklių naudojimą ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus ir ko iš jų tikisi. Todėl 1 
kategorijos NGM gautus augalus taip pat 
turėtų būti uždrausta naudoti ekologinėje 
gamyboje;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 224
Michal Wiezik, María Soraya Rodríguez Ramos, Martin Hojsík

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
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gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje. 
Reglamento taisyklėmis turi būti 
leidžiama nustatyti taršos šaltinį ir taikyti 
principą „teršėjas moka“;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 225
Pascal Canfin, Max Orville

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos (23) Europos Parlamento ir Tarybos 
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reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje. 
Jeigu valstybės narės taip nuspręstų, jų 
teritorijoje galima įgyvendinti sambūvio 
priemones, kuriomis būtų užkirstas kelias 
laukų taršai;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 226
Christophe Clergeau

Pasiūlymas dėl reglamento
23 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais, 
remiantis saugaus naudojimo istorija ir 
tuo metu turėtomis ribotomis žiniomis 
apie identifikavimą. Todėl naudoti NGM 
gautus augalus ekologinėje gamyboje yra 
draudžiama. Naujų genomikos metodų 
taikymas yra nesuderinamas su ekologinės 
gamybos principais Reglamente (EB) 
2018/848 ir su tuo, kaip vartotojai šiuo 
metu suvokia ekologiškus produktus;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. fr

Pakeitimas 227
Günther Sidl
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(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statusą ekologinės 
gamybos tikslais. Naujų genomikos 
metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 kategorijos 
NGM gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti NGM gautus augalus ekologinėje 
gamyboje turėtų būti draudžiama. Naujų 
genomikos metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 kategorijos 
NGM gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pagrindimas

Remiantis 2018 m. liepos 25 d. Teisingumo Teismo sprendimu, taikant mutagenezės metodus 
gauti organizmai yra priskiriami genetiškai modifikuotiems organizmams (GMO), todėl jiems 
taikomos Genų inžinerijos teisės akto (Direktyvos 2001/18/EB) nuostatos. Tai grindžiama tuo, 
kad mutagenezės procesai pakeičia organizmo genetinę medžiagą, ir neįmanoma, kad tai 
vyktų natūraliai. Todėl atskirti 1 ir 2 kategorijos NGM gautus augalus nėra tikslinga.

Pakeitimas 228
Francesca Peppucci
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(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos NGM 
gautų augalų statusą ekologinės gamybos 
tikslais. Naujų genomikos metodų 
taikymas šiuo metu yra nesuderinamas su 
ekologinės gamybos koncepcija 
Reglamente (EB) 2018/848 ir su tuo, kaip 
vartotojai šiuo metu suvokia ekologiškus 
produktus. Todėl 1 kategorijos NGM 
gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje. 
Bet kuriuo atveju šis draudimas neturėtų 
trukdyti naudoti 1 kategorijos NGM 
gautus augalus;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 229
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(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus 
augalus ekologinėje gamyboje bus 
draudžiama. Tačiau reikia išaiškinti 1 
kategorijos NGM gautų augalų statusą 
ekologinės gamybos tikslais. Naujų 
genomikos metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 kategorijos 
NGM gautus augalus taip pat turėtų būti 
uždrausta naudoti ekologinėje gamyboje;

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Reikia 
išaiškinti NGM gautų augalų statusą 
ekologinės gamybos tikslais. Naujų 
genomikos metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl NGM gautus 
produktus taip pat turėtų būti uždrausta 
naudoti ekologinėje gamyboje;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 230
Anja Hazekamp, Clare Daly, Manon Aubry, Marina Mesure, Mick Wallace
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(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti 2 kategorijos NGM gautus augalus 
ekologinėje gamyboje bus draudžiama. 
Tačiau reikia išaiškinti 1 kategorijos 
NGM gautų augalų statusą ekologinės 
gamybos tikslais. Naujų genomikos 
metodų taikymas šiuo metu yra 
nesuderinamas su ekologinės gamybos 
koncepcija Reglamente (EB) 2018/848 ir 
su tuo, kaip vartotojai šiuo metu suvokia 
ekologiškus produktus. Todėl 1 
kategorijos NGM gautus augalus taip pat 
turėtų būti uždrausta naudoti ekologinėje 
gamyboje;

(23) Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2018/848 dėl ekologinės 
gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo, kuriuo panaikinamas Tarybos 
reglamentas (EB) Nr. 834/2007 (47), 
uždrausta ekologinėje gamyboje naudoti 
GMO ir produktus, gautus iš GMO ir 
naudojant GMO. Genetiškai modifikuoti 
organizmai (GMO) tame reglamente 
apibrėžti darant nuorodą į Direktyvą 
2001/18/EB, taikant nustatyto draudimo 
išimtį tiems GMO, kurie gauti Direktyvos 
2001/18/EB I B priede nurodytais 
genetinio modifikavimo metodais. Todėl 
naudoti NGM gautus augalus ekologinėje 
gamyboje yra ir toliau turėtų būti 
draudžiama. Reikia užtikrinti, kad visas 
ekologinis sektorius galėtų išlikti be 
GMO. Valstybės narės turėtų nustatyti 
taisykles, kuriomis būtų užtikrintos ir 
įgyvendintos pakankamai plačios 
buferinės zonos tarp ekologiškų, 
tradicinių ir NGM gautų pasėlių. Visiems 
NGM gautiems augalams ir produktams, 
kurių sudėtyje jų yra, vis dar taikomi 
ženklinimo ir atsekamumo reikalavimai, 
siekiant užtikrinti, kad nebūtų vykdoma 
kryžminė ekologiškų augalų ir produktų 
tarša;

_________________ _________________
47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

47 2018 m. gegužės 30 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2018/848 dėl ekologinės gamybos ir 
ekologiškų produktų ženklinimo, kuriuo 
panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) 
Nr. 834/2007 (OL L 150, 2018 6 14, p. 1).

Or. en

Pakeitimas 231
María Soraya Rodríguez Ramos, Michal Wiezik
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(23a) šioje reguliavimo sistemoje 
nesuteiktas tikslumas genetinės 
medžiagos, augalų požymių ir savybių, 
susijusių su genų inžinerija, patentų 
srityje. Privalomos atsekamumo 
nuostatos, taikomos tiek 1, tiek 2 
kategorijos NGM augalams ir 
produktams, yra svarbios laikinos 
apsaugos priemonės, nes jos prisideda 
prie NGM nustatymo visoje tiekimo 
grandinėje;

Or. en

Pagrindimas

MIRAR DE NUEVOOO!!
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Pietro Fiocchi
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(23a) visos Europos kokybės sistemos ir 
geografinės nuorodos turėtų turėti 
galimybę pasirinkti savo standartuose 
nenaudoti NGM;

Or. en
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Pietro Fiocchi
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(23b) ekologiškos ir tradicinės veiklos 
vykdytojai turėtų turėti teisę ir laisvę 
nenaudoti NGM savo gamybos procese ir 
visoje savo tiekimo grandinėje. Šiame 
reglamente nustatomos tinkamos 
nuostatos, kuriomis veiklos vykdytojams 
užtikrinama teisė savo gamybos 
procesuose nenaudoti nei 1, nei 2 
kategorijos NGM gautų augalų ir sėklų. 
Visa papildoma finansinė ir teisinė našta 
užtikrinant gamybos statusą be GMO ir 
NGM, neturėtų tekti ūkininkams ir 
veiklos vykdytojams, kurie nenori naudoti 
NGM. Dėl atsitiktinio GMO patekimo 
patirti ekonominiai nuostoliai neturėtų 
tekti NGM nenaudojantiems tradicinės ir 
ekologinės veiklos vykdytojams. Daugeliu 
atsitiktinio patekimo atvejų galima 
nustatyti priežastis, trūkumus, taigi, ir 
atsakomybę. Todėl Reglamentu 
nustatomos sambūvio priemonės, 
kuriomis nustatomas nacionalinės 
atsakomybės nuostatų ir kompensacijų 
fondų pagrindas;

Or. en


